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BG Wojnarowscy sp. z 0.0 CbC cepanuie U agpec Ha

npaeneHve B Katoeunue, yn. BG

‘0jnarowscy sp. z 0.0 CbC cepanuiue 1 agpec Ha ynpasneHne B
KatoBuue, yn. lTocnopapua 16, 40-432 Katouue (Monwa),
HapuyaHo no-HataTbk "Wojnarowscy" AaBa Ha TO3v NPoOAyKT
MHCTanupaH B EBpoOnenckna cbio3 2-ropvlwiHa rapaHuma 3a
KauecTBo, NPU PerncTpauma Ha rapaHumaTa B Cpok 4o 90 AHu
OT fjaTaTa Ha 3aKynyBaHe Ha npopykTa ¢ JAC dakTypata wnm
nonyyaBaHeTo QUCKaneH AOKYMEHT Ha 3akynyBaHe Ha
npopykra. Pernctpauymata Tpabsa Aa 6bhe HanpaBeHa upes
dopmynapa 3a pernctpauma Ha rapaHUyMATa Ha pasnonoxeHue
Ha yeb6cant www.spectrumled.pl/warranty. Moapo6Hu
YCNOBVA Ha rapaHLUmMATa ca onpefenern B O6LMTe ycnoBuUA Ha
rapaHumaTa KOUTO ce HamupaT Ha www.spectrumled.pl/war-
ranty, KOWTO 3aefiHO C NOTBbEXAEHMWE Ha rapaHumATa KnneHTsT
We Moslyyn CblOo Taka M Ha UMeWn, OT KOWNTO e m3npaTeHa
PeructpaumoHHa popma Ha fapaHyma.
PbKOBOACTBO HA MOTPEBUTENA BHumanue: Mpepn pfa
3anouyHeTe WHCTanauuATa TpAGBa fAa nNpouyeTeTe  ToBa
H‘bKOBOHCTBO M [a 3anasnTe CbOTBETHATa MNpeAnasfvBOCT.

pOAYKTBT Mma obo3HaueHne CE u u3uano otroBapsA Ha
BCUYKN NPUNOXUMU NPaBHW N3UCKBAHWA,KOUTO Ca B CUla Ha
TeputopuATa Ha EBponenckma cbvlo3. He wn3nonssante
npoayKTa Ha MecTa, B NpoTnBopeure ¢ HenHua knac IP. Colo
TaKa, He TpAGBa Aia ro MOKpYBaTe C U30aLMOHHMN MOANOXKKN. B
Cflyyalt Ha noBpefa Ha U3TOYHMKA Ha CBET/IMHA WK CryKBaHe
Ha 3alMTHOTO CTBKMO, MPOAYKTBT He e MNoaxopAw 3a
ynoTtpeba. HecnasBaHeTo Ha npenopbkuTe Ha  ToBa
PbKOBOACTBO MO BpeMe Ha MOHTax, MOXe Aa foBefe A0
noBpex/jaHe Ha crnoTa, MaTepuanHu Bpeam (Kbco CbenHeHne,
noxap), a CbLLO TaKa N HapaHABaHWA (M3rapAHUA, TOKOB yAap).
M3BbpliBaHe Ha BCAKAKBM MOAMOUKALMM Ha NpPOAYyKTa W
HeroBus MOHTaX B MeCTa, KOUTO He Ca NpefHa3HauyeHu 3a Hero,
MoXe Aa 6bAaT onacHu 3a NoTpebuTens, a CbLUo Taka MoraT ga
fosepart o 3aryba Ha Halwata rapaHuma. Oupma BoiiHaposcLy
He HOCWM OTFOBOPHOCT 3a BCAKaKBM MOCNEACTBUA OT
HecCrnasBaHeTo Ha PbKOBOACTBOTO M MOBPEAW MPUUMHEHW OT
HenpaBweH MOHTaxX.

I'Ipe,qHasﬂaqume: 3a BbHLWHO OCBET/NIeHNEe Ha Crpagn, aneun,
nmoTn.

CbBeTn 3a 6e3onacHOCT: 1. AKO MMaTe HAKakBU CbMHEHWA
OTHOCHO MOHTa)a Ha TO3U NPOAYKT, KOHCynTupaiTe ce C
KBanMOULMpPaH enekTpoTeXHUK 2. AKO MPOAYKTHT e NoBpeseH
Mo KaKbBTO 1 [la € HauuWH, To He e noaxoasALy 3a ynotpeba. 3.
MpofyKTbT TPAGBA fja Ce MOHTMPA BbPXY paBHa W CTabunHa
NOBbPXHOCT. 4. MpopyKTbT TpAGBa fa Ce MOHTUpAa Ha
Hal-CNMbHYEBOTO MACTO, O6BPHATO Ha tor NoA brvn 30°-40° nnn
Ha Iron3TOK UK toro3anaf noj brba 25-55°, KbAETo CbHLUETO
MOXe [a 3apexpa GatepuaTa B MPOABIKEHME Ha 3 vaca
[IHeBHO (5 Yaca JHeBHO B 06nayHu AHK). [penopbunTenHo e
[a 3apeaunTe akymynatopa 3a 24 vaca npeau mMbpsaTta
ynotpeba. 5. He ‘u3naraiiTe npofykta Ha OrbH WM CUHA
TOMNMHa, TbIN KaTo aKyMynaTopbT MOXe Aa ekcnnoavpa. [la He
ce notans BbB BoAa. 6. M136areaiTe fja MOHTUpaTe NpofyKTa B
6n130CT [O KNMMATUYHY MHCTaNaumm, 3TOYHULM Ha TOMINHA
1 BUCOKOBONTOBY cucTeMu. 7. [MefaHeTo AUPEKTHO B CBeTeLy
NPOAYKT € OMacHO 3a 3peHuneTo.
MopapbxKa: 3aMbpcABaHNA Bb3HWKHANW BbPXY MPOAYKT MO
BpemMe Ha HOpMasiHa eKcrioaTtayma, Moxe Aa ce npemaxHat C
nomolita Ha MeKa BfiaHa Kbpna (cnep npeABapuUTENHO
M3KMI0UYBaHe 1 M34akBaHe MPOAYKT Aa ce oxnaagu). [la He ce
M3Mon3BaT arpecmBHU MOYUCTBAlUM CpeacTBa. He oTBapsiTte
Kopnyca.
Ytunuzauyua: V3xabeHnAT npopykT fAa ce npefjafje B
cbbupaTeneH NyHKT 3a eNeKTpuyecko obopynBaHe, KbaeTo Le
6bae peunknvpaH. Hdopmauwma 3a cbbupatenHmTe NnyHKToBe
TpAGBa Aa Ce TbpPCK NPU NpofasaunTe, ANCTPUGYTOPUTE UK
npoussoanTens.
MoproTtoBKa 3a MoHTaxa: 1. Heo6xoarmy enemeHTI 3a MOHTax:
oTBEpTKa.
Mpouec Ha MoHTaxa (BX. purypara): 1. 3akpeneTe npoaykta 11
2 KbM MOHTa)KHaTa NMoBbPXHOCT 2. MocTaBeTe NpofyKTHTe Noj
xenaHva broa. 3. CBbpxeTe NPoAykT 1 1 2 ¢ nomMolTa Ha
npefocTaBeHna Kaben.OCBETUTENHOTO TANO ce 3axpaHBa B
CnALY pexunm, 3a fa ce npeanasm 6atepuraTa. 3a fja ce akTMBMpa
OCBETUTENTHOTO TANO, CTbHYEBUAT NaHen TpabBa Aa ce CBbpXKe
1 6aTepuATa Aa ce 3apeam npegu nbpeata ynotpeba. Korato
HMBOTO Ha 3apafia AOCTUrHe noseye oT 50%, C HaTUCKaHe Ha
6ytoHa WAKE UP Ha [AMCTaHUMOHHOTO  YynpaBrieHue
OCBETUTENIHOTO TAJO Lye 3anoyHe Aa paboTn HopmanHo. AKO
NoTPeBUTENAT Xeflae Aa NPEBKIIIYN MPOXKEKTOPA B PEXNM Ha
3acnviBaHe, HaTUcHeTe 3 MbTK 6yToHa OFF Ha AUCTaHLMOHHOTO
énpaBneHme.

eIHbXX MOHTMPAH, NPOAYKTHT MOXe Aa Oble AeMOHTUPaH 1
He npeAcTaBnABa HepasfesnHa 4acT OT crpajata, B KOATO e
MOHTMPAH 1 M3MON3BaH. [leMOHTaXbT Ce U3BbPLLBA B O6paTeH
pen.

OBACHEHME HA W3MON3BAHUTE 3HAUM N CUMBOJIN: P1:
HomuHanHo HanpexeHwue, yecToTa.; P2: HOMMHanHa MOLWHOCT,;
P3: HomuHaneH cBeTnnHeH NoTokK.; P4: HomnHanHa TpanHocT,;
P5: HomuHaneH Tok; P6: LiBeTHa Temnepatypa.; P7.Knac Ha
3aL4MTa OT eNleKTPUYEcKo nopaxeHue.; P8: broa Ha cBeTIMHATa
; P9.03HaueHvie Ha cTeneH Ha 3awuTa; P10.Ja ce ynotpebssa
camo BbTpe/U3BbH nomelleHuaTa,; P11: CumBonbT o3Havasa
MUHUMANHOTO Pa3CTOAHME Ha OCBETUTENIHOTO TANO (Herosmte
M3TOYHULM Ha CBET/IMHA) OT MecTa WU OCBeTABaHW NpeAMeTy.;
P12: MpopyKTbT He paboTu C AMMepW Ha cBeTnMHaTa.; P13:
MponyKTbT e B CboTBETCTBYME C [lupekTuBuTe Ha EBponenckuat
Cbio3 (EC),; P14 PeuuknupaHe onakoBku; P15: Tpa6sa
He3abaBHO Aa ce CMeHW HanyKaH Uy noBpefAeH abaxxyp muau
eKpaH, 3alnTHO CTbKNO.; P16: MpopyKTHbT He e noaxoaaLy 3a

MoKpuBaHe ¢ TepMmousonaunoHeH matepuan.; P17: HasHaueHnu no
TO3M HauMH MPOAYKTW, MOA 3amnnaxa OT rnoba He mMoxeTe Aa
n3XBbPNATE B KOpa 3a OOWMKHOBEH OOKNYK 3aefHO C Apyru
oTnaabuy. Te3n NPoAyKTV MoraT Aa 6baaT BpeHU 3a OKOJHaTa
cpefia v YOBELLKOTO 3ApaBe. [poAyKTV O3HaueHn Mo TO3U HauvH
TpAbBa Aa 6bAaT MOCTaBEHM HAa MACTOTO Ha CbbupaHe Ha
oTMafgbLy OT eNeKTPUYECKO U eneKTpoHHO obopyaBaHe. 3a
nMHOpMaLMA 3a MyHKTOBeTe 3a CbbupaHe / B3eMaHe NpeaocTaBaAT
MeCTHUTe BRacTk WM TbProBUL, Ha TakoBa oObOpyABaHe.
M3TouweHo obopyasaHe Moxe Cblo Aa 6bae BbpPHATO Ha
npofasaya, Mpy 3akyrnyBaHe Ha HOB MPOAYKT B pa3Mep He
no-rofiAM OT HOBOTO 060pYABaHe, 3aKyNeHo B CblumaA BUA. Tesun
npaswuna ce OTHACcAT 3a parioHa Ha EBponeiickua Cbio3B cnyyai Ha
apyrn ctpanu lMpenopbuBame By pga ce cBbpxeTe C Hawwua
ONCTPUOYTOp Ha NPoAyKTa BbB AaAeHa Abpxkasa. OMA3BAHE HA
OKOJIHATA  CPE[A. TMMa3n umctotaTa ” OKOMHaTa cpepa.
Mpenopbyusame pasfensaHe Ha OTNaAbLMTE OT ONaKoBKNTe.

CS Wojnarowscy spol. s r.o. v Katovicich, na ul. Gospodarcza 16,
40-432 Katovice (Polsko), déle jen ,Wojnarowscy’, poskytuH'i na
tento vyrobek nainstalovanR'/ na Uzemi Evropské Unie 2letou
zaruku na jakost za predpokladu registrace zaruky do 90 dnti od
zakoupeni” vyrobku. Jako doklad o zakoupeni vyrobku slouzi
dariovy doklad nebo pokladni Ucétenka. Registraci provedte
prostfednictvim Formulafe k registraci zéruk)/ dostupného na
internetovych strankach www.spectrumled.pl/warranty. Podrob-
né zaru¢ni podminky jsou uvedeny ve Vseobecnych zarucnich
podminkach dostupnych na internetovych strankach www.spec-
trumled.pl/warranty, které zékaznik spolecné s potvrzenim o
registraci zaruky obdrzi na emailovou adresu, ze které byl odeslan
Formular k registraci za’rulEy.
INSTRUKCE OBSLUHY POZOR: Pfed pocatkem instalace je nutné
precist tuto nasledujici instrukci a nasledné zachovavat patficnou
opatrnost. Tento Vyrobek vlastni oznaceni CE a plné odpovida
vsem patfi¢nym pravnim pozadavkiam, které jsou IE)Iatné na uzemi
Evropské unie. Vyrobek nepouzivejte v mistech, které neodpovi-
daji jeho IP tfide. Neni také dovoleno jej pfikryvat izolacnimi
pfikryvkami. V pfipadé poskozeni zdroje svetla nebo v pfipadé
rasknuti ochranného skla Vyrobek neni vhodny k pouzivani.
edodrzovani polgnﬂ nasledujici instrukce v pribéhu montéze
muze mit za nasledek poskozeni produkt, materidlni skody (zkrat,
Eoiér) a poranéni téla (popaleni, poranéni elektrickym proudem).
rovadéni jakychkoliv' modifikaci Vyrobku a jeho montéz v
mistech, ktera k tomu nejsou urcena, mize byt pro uzivatele
nebezpecné a mulze zpusobit hrozbu ztraty zaruky. Firma
Wojnarowscy nenese odpovédnost za jakékoliv nasledky
nedodrzovani instrukce a za skody vzniklé v dlsledku nespravné
montaze.

Ucel: K venkovnimu osvétleni budov, pfijezdovych cest a
pozemkd.

Bezpecnostni pokyny: 1.V pfipadé pochybnosti o instalaci tohoto
vyrobku se poradte's odbornym elektrotechnikem. 2. Vyrobek s
jakymkoliv poskozenim neni zpUsobily k pouzivani. 3. Vyrobek
namontujte na rovném a stabilnim povrchu. 4. Vyrobek je potteba
namontovat na nejvice oslunéném misté, ve smeéru na jih s Ghlem
30-40°, nebo na jihovychod ¢i jihozépad s Ghlem 25-55°, kde
slunce miize nabijet baterii alespor 3 hod. za den (5 hod. za den
E]Fi obla¢nosti). Pfed prvnim pouzitim nabijejte baterii 24 hod. 5.
evystavujte vyrobek vlivu ohné nebo p¥ilis silného tepla, protoze
baterie muze “vybuchnout. Neponofujte do vody. 6. Vyrobek
neinstalujte v dosahu klimatizace, zdroji a tepla a vysokého
napéti. 7. Divani se ptimo do nasviceného vyrobku ohrozuje oci.
Udrzba: Znecisténi vznikld na produkt v pribéhu normalniho
ouzivani je mozné odstranit s pomoci mékkého vihkého hadiiku
po pfedchozim vypnuti a vychladnuti produkt). NepouZivat
agresivni Cistici prostredky. Nerozsroubovavat produkt,
Likvidace: Pouzité nepotrebné produkt pfedat na misto, kde je
Erovédén sbér spotiebovaného elektrického zafizeni, aby tam
lo podrobeno recyklaci. Informace o sbérnych mistech je nutné
hledat u prodejct, distributorti nebo u vyrobce.
Priprava montaze: 1. Vybaveni potifebné k montazi: Sroubovak.
Postup montaZe (viz obrazek): 1. Pfipevnéte vyrobek 1 a 2 k
montazni plose 2. Nastavte vyrobky do pozadovaného uhlu. 3.
Propojte vyrobky 1 a 2 pfilozenym kabelem. Svitidlo je dodavano
v rezimu spanku, aby byla chranéna baterie. Pro aktivaci svitidla je
tfeba pred prvnim pouzitim pfipojit solarni g)anel a nabit baterii.
Jakmile urovenr nabiti dosahne vice nez 50 % stisknutim tlacitka
WAKE UP na dalkovém ovladaci, zac¢ne svitidlo pracovat v
normalnim rezimu. Pokud si uzivatel pfeje pfepnout reflektor do
rezimu_spanku, stisknéte trikrat tla¢itko OFF na dalkovém
ovladaci.
Namontovany vyrobek je mozné znovu demontovat. Vyrobek
neni spojeny s budovou, na které je namontovan a pouzivan.
Demontdz probihd opacné jako montaz.

VYSVETLENI POUZITYCH ZNAKU A SYMBOLU: P1: Nominalni
napéti, frekvence.; P2: Nomindlni vykon.; P3: Nominalni svételny
tok.; P4: Jmenovita trvanlivost.; P5: Jmenovity proud; P6: Barevna
teplota.; P7. Tfida ochrany proti urazu elektrickym proudem.; P8:
Uhel sviceni ; P9. Oznaceni stupné ochrany; P10. Pouzivat pouze v
interiéru/exteriéru.; P11: Symbol znamend minimalni vzdalenost
jakou mulze mit svételny kryt (zdroj svétla) od mist a
osvétlovanych objektd. ; "P12:  Vyrobek nespolupracuje se
requlacemi intensity osvétleni; P13: )’ﬁrobek splnuje pozadavky
narizeni Evropské unie (EU).; P14: Recyklace obald; P15: Je nutné
okamzité vymeénit praskly nebo poskozeny lustr nebo ochranné
sklo nebo reflektor; P16: Vg’robek neni_vhodné prikryvat
termoizola¢nim materidlem.; P17: Takto oznacené vyrobky nelze
vyhazovat spolu s jinymi odpadki, nedodrzeni tohoto zékazu
bude trestano pokutou. Tyto vyrobky mohou byt lidskému zdravi
Skodlivé. Takto oznacené vyrobky nutno pfedat do sbéru
opotiebovaného elektrozbozi. linformace o mistech sbéru
takovych produktli poskytuji mistni ufady anebo prodejce tohoto
zbozi. Spotiebované zbozi mlze byt také predano prodejci, v
pfipadé nakupu nového produktu v mnozstvi nikoliv vétsim nezli
nové zbozi tehoz druhu. VySe uvedena pravidla se tykaji oblasti
Evropské unieV jinych statech v dané oblasti doporucujeme
mkontakt s distributorem daného vyrobku. OCHRANA ZIVOTNIHO
PROSTREDI. Dbej o cistotu a Zivotni prostiedi. Doporucujeme
tfidéni poobalovych odpadkd.

DE Die Wojnarowscy Sp. z 0.0. mit Sitz in Katowice, ul. Gospodar-

cza 16, 40-432 Katowice (Polen), im Weiteren “Wojnarowscy”

genannt, gewahrt auf dieses in der Europdischen Union installier-
te Produkt eine 2-Jahres-Qualitdtsgarantie  unter  der
Voraussetzung, dass die Garantie innerhalb von 90 Tagen ab dem
auf dem Kaufbeleg, d.h. auf der Rechnunc? mit Mehrwertsteuer
oder auf der Quittung angefiihrten Kaufdatum registriert wird.
Die Registrierung kénnen Sie tiber das auf der Website www.spec-
trumled.pl/warranty verfligbare Garantiemeldeformular
vornehmen. Die besonderen Garantiebedingungen entnehmen
Sie bitte den auf der Website www.spectrumled.pl/warranty
verfiigbaren Allgemeinen Garantiebedingungen, die lhnen unter
der E-Mail-Adresse zugeht, von der das Garantiemeldeformular
gesendet wurde.

EDIENUNGSANLEITUNG Hinweis: Lesen Sie vor Beginn der
Installation die folgende Anleitung und beachten™ Sie die
Sicherheitshinweise. Das Produkt ist CE-zertifiziert und entspricht
allen in der Europdischen Union gliltigen einschldgigen

Bestimmungen. Das Produkt darf nicht an Orten verwendet
werden, die nicht mit seiner IP Schutzart Gbereinstimmen. Es darf
auch nicht mit Dammmatten abgedeckt werden. Im Fall einer
Beschadigung der Lichtquelle oder Bruch des Schutzglases darf
das Produkt nicht verwendet werden. Die Nichtbeachtung der
Anweisungen dieser Anleitung wahrend der Montage kann zu
Sachschaden (Kurzschluss, Brand) und Verletzungen (Verbren-
nungen, Stromschlége) fiihren. Jegliche AnderunE am Produkt
oder seine Montage an ungeeigneten Stellen kann fir den
Benutzer geféahrlich'sein und zum Verlust der Garantie fiihren. Die
Firma Wojnarowscy (bernimmt keine Haftung fir Folgen
aufgrund einer Nichtbeachtung der Anweisungen und Schaden
infolge unsachgemafBer Montage.

Anwendung: Zur AuBBenbeleuchtung von Gebéuden, Einfahrten,
Anwesen.

Sicherheitshinweise: 1. Bei Zweifeln tber die Installation dieses
Produkts wenden Sie sich bitte an einen qualifizierten Elektriker, 2.
Bei jedweden Beschéadigungen des Produkts ist es nicht mehr fiir
den Gebrauch tauglich.3. Das Produkt sollte auf einer ebenen und
stabilen Flache installiert werden. 4. Das Produkt sollte an einem
moglichst sonnigen Standort installiert werden, der in einem
Winkel von 30°-40° nach Suiden oder in einem Winkel von 25-55°
nach Sudosten oder Stidwesten ausgerichtet ist, an dem der Akku
fir mind. 3 Stunden pro Tag (5 Stunden pro Tag an bewdlkten
Tagen) durch Sonnenstrahlen aufgeladen werden kann. Es wird
empfohlen, den Akku vor der ersten Verwendung 24 Stunden
lang aufzuladen. 5. Das Produkt weder Feuer noch starker Hitze
aussetzen, da der Akku ansonsten explodieren kénnte. Nicht in
Wasser eintauchen. 6. Die Aufstellung des Produkts in der Ndhe
von Klimaanlagen, Warmequellen und Hochspannungsanlagen
vermeiden. 7. Direktes Betrachten des leuchtenden Produkts ist
geféhrlich fur das Sehvermdogen.

flegehinweis: Die auf das Produkt im Zuge des normalen
Gebrauchs entstandenen Verunreinigungen konnen mit einem
weichen, feuchten Tuch entfernt werden (nach dem Ausschalten
und Auskihlen das Produkt). Verwenden Sie keine aggressiven
Reinigungsmittel. Offnen Sie das Geh&use nicht.
Entsorgung: Die gebrauchte Produkt geben Sie bitte an einem
Samm_ elpunkt fur gebrauchte Elektrogerdte ab, wo sie dem
Rec?/cling zugefuhrt wird. Informationen Uber derartige Sammel-
stellen erhalten Sie im Fach- und GroBhandel oder beim
Hersteller.
Vorbereitung fir die Montage: 1. Notwendiges Montagezubehor:
Schraubendreher.
Montage (siehe Abbildung): 1. Die Produkte 1 und 2 auf der
Montageflache befestigen. 2. Die Produkte in dem gewinschten
Winkel'anordnen. 3. Die Produkte 1 und 2 mit dem mitgelieferten
Kabel miteinander verbinden. Die Leuchte wird im Schlafmodus
geliefert, um die Batterie zu schonen. Um die Leuchte in Betrieb
zu nehmen, muss das Solarmodul angeschlossen und die Batterie
vor dem ersten Gebrauch aufgeladen werden. Wenn der
Ladezustand durch Driicken der WAKE UP-Taste auf der
Fernbedienung mehr als 50 % erreicht, beginnt die Leuchte mit
dem normalen Betrieb. VDas installierte Produkt kann abgebaut
werden und stellt keinen integralen Bestandteil des Gebaudes, in
dem es installiert und verwendet wird, dar. Der Abbau erfolgt in
umgekehrter Reihenfolge.

ERLAUTERUNGEN ZU DEN VERWENDETEN MARKIERUNGEN UND
SYMBOLEN: P1: Nennspannung, Frequenz.; P2: Nennleistung.; P3:
Nominal-Leuchtstrahl.; P4: Nenn-Lebensdauer.; P5: Nennstrom;
P6: Farbtemperatur; P7. Schutzklasse gegen Stromschlag.; P8:
Leuchtwinkel; P9. Bezeichnung der Schutzart.; P10. Nur innerhal-
b/auBerhalb von Rédumen verwenden.; P11: Das Symbol bezeich-
net den Mindestabstand, den die Leuchte (deren Lichtquelle) von
den beleuchteten Orten und Objekten haben muss.; P12: Das
Produkt kann nicht zusammen mit Beleuchtungsdimmern
verwendet werden.; P13: Das Produkt erfiillt die Anforderungen
der EU-Richtlinien.; P14: Verpackungsrecycling; P15:Gesplitterte
oder  zerbrochene Teile  (Lampenschirm, Abschirmunl%
Schutzscheibe) miissen sofort ersetzt werden.; P16: Das Produkt
darf nicht mit warmeddammendem Material bedeckt werden.; P17:
Solche gekennzeichneten Produkte dirfen nicht zusammen mit
normalem Mull entsorgt werden. Bei Zuwiederhandlung droht
eine Geldstrafe. Diese Produkte kdnnen schadlich fiir die Umwelt
und die menschliche Gesundheit sein. Auf diese Weise markierte
Produkte miussen einem Sammelpunkt von gebrauchten
elektrischen oder elektronsichen Gerédten zugefiihrt werden.
Informationen zu Sammel-/Abholpunkten erteilen die lokalen
Behdrden oder die Verkdufer dieser Produkte. Gebrauchte
Produkte kénnen auch an den Verkaufer zuriickgegeben werden,
wenn die Zahl der alten die der neu gekauften nicht iibersteigt.
Die o.g. Prinzipien betreffen das Gebiet der EU. Im Falle anderer
Léander wir empfehlen, den Handler unseres Produkts im
jeweiligen Gebiet zu kontaktieren. UMWELTSCHUTZ. Auf
Sauberkeit und die Umwelt achten. Wir empfehlen die Trennung
der Verpackungsabfalle.

DA Wojnarowscy sp. z 0.0. med hjemstedsadresse i Katowice, ul.
Gospodarcza 16, 40-432 Katowice (Polen), herefter kaldet
“Wojnarowscy”, yder 2 ars kvalitetsgaranti pad dette produkt
installeret i Den Europaeiske Union, pd den betingelse, at
garantien registreres inden for 90 dage fra produktets kabsdato,
som er anfert pa en momsfaktura eller en kvittering, som
dokumenterer kgb af produktet. Registreringen foretaﬁes via en
Formular for Garantiregistrering, som er tilgeengelig pa hjemmesi-
den  www.spectrumled.pl/warranty. arantibetingelser  er
beskrevet naermere i De Generelle Garantibetingelser, der findes
Eé hjemmesiden www.spectrumled.pl/warranty, og de sendes til
unden sammen med en bekraeftelse pa registrering af garantien
til den e-mailadresse, hvorfra Formularen for Garantiregistrering
er blevet sendt
BRUGERVEJLEDNING Bemeerk: for installationsarbejdet pabegyn-
des, skal denne brugervejledning laeses og de kraevede forhold-
sregler tages. Produktet er CE maerket og er i fuld overensstem-
melse med alle relevante lovmaessige krav, der geelder inden for
omraderne i Den Europaeiske Union. Produktet ma ikke anvendes
pa steder, der ikke opfylder krav til produktets IP. Tildeek ikke
Broduktet med isoleringsmateriale. Produktet egner sig ikke til
rug, hvis lyskilden er’i stykker eller det beskyttende glas er
revnet. Folges de heri givne anbefalinger ikke under installatio-
nen, kan det resultere i produktet skade, materiel skade (kortslut-
ning, brand) ligesom ogsa tilskadekomst (brandsar, elektrisk stad).
Eventuelle @ndringer i produktet eller installerin%af produktet pa
steder, som er uegnet hertil, kan veere farlige for brugeren og kan
medfere at garantien bortfalder. Wojnarowscy Company er ikke
ansvarlig for eventuelle konsekvenser af manglende overholdelse
af delrlme brugervejledning eller nogen skade som folge af forkert
installation.

Anvendelse: til udvendig belysning af bygninger, indkersler,
ejendomme.

Sikkerhedsanvisninger: 1. Hvis der er tvivl vedrgrende installation
af produktet sag rad hos en fagleert elektriker. 2. Hvis produktet er
beskadiget, ma'den ikke bruges. 3. Produktet skal installeres pa en
flad og stabil overflade. 4. Produktet skal installeres pa det mest
solrige sted og opstilles i sydlig retning i en vinkel pa 30°-40° eller
i sydvestlige henholdsvis sydvestlige retning i en vinkel pa 25-55°,
hvor solen kan oplade akkumulatoren i mindst 3 timer om dagen

(5 timer nar det er overslc?let). Det anbefales at lade akkumulato-
ren oplade i 24 timer for den forste ibrugtagning. 5. Produktet ma
ikke udseettes for ild eller steerk varme for akkumulatoren kan
eksplodere. Produktet ma ikke saenkes ned i vand. 6. Man skal
undgd installering af produktet i naerheden af klimaanlaeg,
varmekilder o? hejspaendingssystemer. 7. Det frarddes at se
direkte pa det lysende produkt for det er farligt for synet.
Vedligehold: Snavs som har samlet sig pa produktet under
normal brurc;, kan fijernes med en bled og fugtig{( klud (nar
produktet forst er ‘slukket og kelet af). Brug ikke kraftige
rengeringsmidler. Skil ikke produktet ad.
Bortskaffelse: Aflever det brugte produktet pa opsamlingssted
for elektrisk affald, hvor produktet vil blive genanvendt. Sperg
forhandleren, distributeren eller producenten om opsamlin-
Esstederne.

largering til montering: 1. Redskaber, der er ngdvendige til
montering: skruetraekker.
Montageforlgb (se figuren): 1. Fastger produktet 1 og 2 til
monteringsfladen. 2. Indstil produkterne i den gnskede vinkel. 3.
Forbind produkt 1 ti] 2 ved hjaelp af den medleverede ledning.
Armaturet leveres i dvaletilstand for at beskytte batteriet. For at
aktivere armaturet skal solpanelet vaere tilsluttet og batteriet
opladet for farste brug. Nar opladningsniveauet nar op over 50 %
ved at trykke pa knappen WAKE UP pd fjernbetjeningen,
begynder armaturet at fungere normalt. Hvis brugeren ensker at
seette projektoren i dvaletilstand, skal han/hun trykke 3 gange pa
knappen OFF pa fiernbetjeningen.
Efter montering af produktet kan det afmonteres, og produktet
betragtes ikke som en integrerende del af bygningen, hvorpa
produktet er placeret og brugt. Afmontering sker i omvendt
reekkefelge i forhold til monteringen.

FORKLARINGER PA ANVENDTE SYMBOLER OG BETEGNELSER: P1:
Nominel spaending, frekvens.; P2: Nominel kraft,; P3: Nominel
lysstrem.; P4: Nominel holdbarhed.; P5: Nominelle stram; P6:
arvetemperatur. P7. Beskyttelsesklasse for beskyttelse mod
elektrisk sted. ; P8: Lysvinkel ; P9. Bestemmelse af beskyttelses-
graden ; P10. Kun til indenders/udendgrs brug.; P11: Symbolet
angiver en minimal afstand, som skal holdes mellem belysnin-
ens indbinding (dens lyskilde) og belyste genstande.; P12:
roduktet kan ikke anvendes sammen med lysdaemper.; P13:
Produktet er i overensstemmelse med EU-direktiver; P14:
Emballage genbrug; P15: Man ber straks udskifte revnet eller
beskadiget “indbinding, skeerme eller beskyttelsesglas.; P16:
Produktet er ikke egnet til deekning med isolerende materiale.;
P17: Produkter med dette symbol ma ikke behandles som
husholdningsaffald. Sadanne “produkter kan veere miljg- og
sundhedsskadelige, derfor ber du segregeres. Nér et produkt er
forsynet med dette symbol, betyder det, at produktet skal
afleveres til dit lokale indsamlingssystem for brugte elektriske og
elektroniske produkter. Oplysninger om dit lokale indsamling-
ssystem kan fas hos dine [okale myndigheder eller udstyrets
forhandler. Udtjente produkter kan afleveres hos forhandleren.
Man ma ikke aflevere flere produkter, end man har kebt hos
forhandleren. Neerveaerende regler gaelder for EU-lande. | tilfaelde
af andre land vi anbefaler at kontakte forhandleren af vores
produkter for dette omrade. MILJ@BESKYTTELSE. Tag hensyn til
milje. Vi anbefaler at segregere emballageaffald.

EL H etaipia Wojnarowscy sp. z 0.0. pe €5pa oto Katowice otn
S1evbuvon ul. Eumopio 16, 40-432 Katowice (MoAwvia), oto €€
«Wojnarowscy», Tapéxel yt 'autd TO TIPOIoV, a@gol eival
EYKATEOTNUEVO  OTNV Et.g)umu‘ikr'] ‘Evwon, 2-et)  eyyunon
To1dTNTAG UTTO TNV TTPOUTOBEDN EYYPAPNG TNG EYYUNONG EVTOC 90
NUEPWV amd TNV nUEPOUNVIa ayopds Tou TPOIGVTOG, TToU
TIPOKUTITEL ATTO TO TILOAOYIO 1 TNV ATTOSEIEN N OTTOIA TEKUNPLWVEL
TNV ayopd ToU TIPOIOVTOG. H eyypagn MPEMEL va Yivel HEow NG
®o6puag Eyypagne ¢ Eyyonong n omola eivat StaBéoiun otnv
1otooehida www.spectrumled.pl/warranty. Ot Aemrtopepeic dpot
™G eyyunong kabopilovtat atoug Mevikoug Opoug tng Eyyunong
mou Bpiokovtal oTo SIKTUAKS TOTO www.spectrumled.pl/warran-
ty kat Tou omoiou¢ padi pe v emPBePaiwon eyypa@ic g
€yyunong o Mehatng Ba Aael emiong otn dievbuvon e-mail, anod
TNV orTola £XEl ATOOTAAEL rﬂ](])éppa yypagng tng Eyyvnong
OAHTIEX  AEITOYPTIAZ Tpocoxn: [lpv mPoXwpnoeTe otnv
€YKATAOTOON TOU TIPOIOVTOG, Ba mpémel va OlaBACETE TG
akdouBeg_obdnyieg, Kabwe kat va Seifete tnv mMpoooxr mou
anaitgitat. To poidv Siabetel orypavor) CE kat ikavomolei AR pwg
ONeC TIC KATAAMNAEC VOMIKEG OMAUTNOEL TTOU LoXUOUV OTNV
Eupwmaikr Evwon. Mn xpnolUOTIOIETE TO TIPOIOV Ot BETEIG TTOU
Sev gival oupPartég pe T Sikid Tou Katnyopia IP. Aev Ba mpémel
€MiONG va TO KAANUTITETE PE MOVWTIKEG KOUPBEPTEG. T€ TEPITTTWON
BAdEnc ™M¢ mNYRS @WTOG 1 Bpavong Tou TPOCTATEUTIKOU
YUOAIOU, TOo mpoiov Sev gival KatdMnAo yia xprion. H un
GUPHOPPWON HE TIG TTAPaKATW odnyieg Katd Thv gykataotaon,
MTTOPEl va TIPOKOAEOEL (& OTO TIPOI6V, UAIKEG Cnuiég
(BpaxukUkAwua, TUpKayld), KABWG Kal CwHaTkéG PAAREC
(eykavpata, nAektpomAnéia). H ektéAeon k&Be Tpomomoinong Tou
TPOIGVTOC KAl N €YKATAOTAON TOU Of XWPOUG Tou  Ogv
evSeikvuvTal, UTOPE va gival EMKIVEUVI Yla TO XPr 0T Kal UTOPE(
va o8nynoel oTnV anwAela tng eyyunong. H etaipeia Wojnarow-
scy 6ev avolapPavel kapid evBvn yla TIG CUVETTEIEG N THPNONG
WV odnywv Kal yia TG {nupiéc mou mpokalouvtal amo
AavBaopévn eykataotaon.

E@appoyn: yia §wTEPIKO QTIOHO KTIpiwy, IBIWTIKOV Spdpwy,
1810KTNOLWV.

Yrnodeifelc acpaleiag: 1. Av unépxouv ap@IBoAie OXETIKA pe TNV
£yKATAOTAON QUTOU TOU TIPOIOVTOG, OUMPBOUAEUTEITE  évav
€10IKEUPEVO  NAEKTPONOYO 2. e TEPIMTWON OmolaoSHTIOTE
BAGBNG Tou mpoidvTog, Sev gival katdAnho yia xpron. 3. To
mpoidv TIpEMEL va eykataoTaPei oe emimedn Kal otabepn
emedveia. 4. To mpoidv mpémel va eykatactabei oto MO
nAloAoucto onueio, pubpiopevo oe kateuBuvon TPOG Tov VOTO
und ywvia 30°-40° i MPOG VOTIOavVATONKE 1 VOTIOSUTIKA uTd
ywvia 25-55°, 6mou o NA\og pmopei va gopTifel Ty pmatapia
TOUNGXI0TOV 3 WPEG KABNUEPIVA (5 WPEG OF OUVVEPIOOUEVN
NUEPQ). ZuvioTdtal N OPTION TNG Pmatapiag yia 24 Wpeg mp
and v mpwtn XPNnon. 5. Mnv ekBéTeTe To TPOIGV OE PwTIA 1
vPnA BeppodTNTa ylati n pmatapia pmopei va ekpayei. Mnv
BubiCete 07O vEPO. 6. ATOPUYETE TNV EYKATACTAON TOU TTPOIGVIOG
KOVTA 0€ KAMILATIOTIKO, TTNYEC BEPUOTNTAG KAl CUCTAMATA UYNARG
téong. 7. H aueon mapatipnon oe ewti{opevo mpoidv eival
€MKivouvn yla Tnv opaon.
Suvtripnon: Ot akabapoieg mTou SnpioupyodVTaL 6TO TIPOIOV KaTA
TNV (QUOIOAOYIKN) TOU XPron, UMopolUv va agaipebolv pe Tn
XPron evog paAakol Kal uypoU maviol (agou TPoNYOUHEVWG TO
OTTOCOUVOECETE KAl TO APHOETE VA KPUWOEL). MNnV XpNnOIOTIOLETE
SpaoTika kabaploTikd. Mnv avoiyete To mepiBAnua.
AvakOkhwon: Mapadwote 10 @Bappévo mpoldy ota onueia
oul\oyrig th\ APHEVOU NAEKTPIKOU sipon)\lcuou ano6 omou Sivetal
1a avakUkAwon. MAnpo@opleg OXETIKA pie Ta onueia cuMoyig Ba
Epeira amd Toug MWANTEC, TOUG SIAVOUEIS I TOV KATAOKEUAOTH.
poetolpacia yla eykataotaon: 1. Amapaitnta e€aptipata yia
™V eyKatdotaon: Katoafidt.
Awadikacia ouvappoloynong (Seite To oxpa): 1. STEPEWOTE TO
mpoidv 1 Kal 2 OoTNV €M@AVEIQ_£yKATAOTAONG 2. TomoBeToTe
otnv emBupnTtr ywvia. 3. ZuvoéoTte To TIPOIOGY 1 Kal 2 pE To
KaAwdlo Tou Tapéxetal. To QWTIOTIKO TpogodoTeital Of
KATAoTAoN aVAoTOANNG A€ITOUpyiag yla Tnv Tpootacia g

umatapiag. Ma va evepyormoinBei 10 QWTIOTIKO, O NALAKOG
OUANEKTNG TTpETEeL va ouvdeBei kat n gna‘rapia va QOopPTIOTEL TPV
and v mpwtn xpnon. Otav n ota Iém 0PTIONG PTACEL TAVW
amo 1o 50% matwvtag to kouprni WAKE UP oto tnAexelptotriplo,
TO QWTIOTIKO Ba apyioel va Aertoupyei kavovikd. Eav o xpnotng
emBupeil va Béoel Tov TMPOPONEA OE KATAOTOON QAVACTOANG
Aertoupyiag, matote 1o kouuri OFF oto tnAexelplotiplo 3
0PEG.
quu £yKataoTabei To TPOidY, Umopei va amocuvappoloynBei
Kal 8ev AMOTENEL AVOATTOOTIOOTO OTOIKEIO TOU KTIPiOU OTO OToi0
£YKATAOTAONKE Kal Xpnolgormoleital. H amoouvappoloynon

TPAYMATOTIOIETAl  YE TV avTiBetn  oglpd  amdé v
ouvappoAdynon.
EZHIHXEI> HMAZIAY  TON XPHZIMOMNOIHMENQN

ZYMBOAQBN: P1: OvopaoTtikry  tdon, ouvxvotnta.,; P2:
OvopaoTIKy 10XUG,; P3: OvOHaOTIKGO pelpa GWTIOHOOU.; P4:
OvopaoTikr avtoxn.,; P5: OvopaoTiko pevy; P6: Ogpuokpaoia
igpubpmoc.; P7.Taén_mpootaciag amd tnv nAektpomindia.; P8:
wvia Aduyne. P9.Znpavon tou Babuou mpootaciag P10.Na
EQAPUOCETAL OTO EOWTEPIKG / 0TO EEWTEPIKO TWV XWPWV.; P11:
To oUpPolo onpaiovel ENAXIOTN AMOCTACN TIOU UMOPE( va éxel
TMAQIO10 GWTIOUOV (TNG TTNYNS QWTICHOU TOU) IO TOU TOTTOUG Kal
Ta avTIKEipeva @wTiopoU.; P12: To mpoidv de ouvepydletal pe
TOU PUBUIOTEG (n)prlOpOU.; P13:  To mpoidv mANpWvel TG
anaitioelg Twv Odnywv ¢ Evpwmnaikng Evwong (UE).; P14:
QAVOKUKAWON TwV CUOKEVAOIWV; P15; MpEmel va avTIKATAO T OETE
dueoa 1o xahaopévo 1 oTaopévo Bwpaka fi avtavyaotipa
TPOOTATEVTIKO yuahomivaka.,; P16: To mpoidv Sev  eival
TIPOCAPHOCHEVO VA KAONUQOED e UAIKO Beppopovwong.; P17: To
TPOIGV e AUTO To OUMPONO, UMG KUPWON TIPOOOTiHOU, Sev
TIPETEL va amoppirntetal padi 5{5 OlKIaKa amoppippata. Autd Ta
mpoiévTua pmopouv va eivat PAABePA yia To QUOIKS TrepIBAAOV
Kau yla v vyeia avBpwPrnwv. MpoiovTa pe TETola emonpavon
mpénel va TapadoBouv Ot €va  ONUEI0  CUYKEVTPWONG
stxaplouévwv NAEKTPIKWY KAl NAEKTPOVIKWY  CUOKEUGV.
)\ngotpopisc yla Kévta cul\oyng amofAntwy givat Stabéoipeg
o€ ONUOOCIEG OPXEG N OTOV TWANTH QUTWV TWV OUCKEUWV.
Mmopeite akOUN va EMOTPEPETE TIG PETAXEIPIOUEVEG OUOKEVEC
OTOV TIWANTH € TEPITTWOT ayoPdc TNG KavoupLag CUOKEUAG,
aAAd Og TOCOTNTA OX!l LEYOAUTEPN ATTO TNV KavoUpla CUCKEUN
mou ayopdlete. Ol TAPAMAVW KOVOVIOUO[ a@Oopouv Tnv
EuBpwmaikry Evwon. Itnv mepimmwon Twv GANwV Xwpwv
I'Igoreiverul va  EMKOWWVACETE HPE TOV EKMPOOWTIO  HAC.
MNPOXTAZIA TEPIBAAAONTOX. POOTATEVETE  TO UOIKO
nepalov.  Mpoteivoupe va  Slaxwpilete  amoPAnta
QAmoCUOKeEVATiag.

ET ,Wojnarowscy sp. z 0.0, asukoht Katowices, Gospodarcza t
16, 40-432 Katowice (Poola), edaspidi - Wojnarowscy, annab
sellele tootele paigaldatud Euroopa Liidu territooriumil 2 aasta
kvaliteediiarantii tingimusega, et garantii registreeritakse 90
Eéeva jooksul parast toote soetamise kuupdeva, mis on antud
dibemaksuga arves voi kviitungis, mis toestab toote ostmist.
Garantii_registreerimiseks tuleb” taita Garantii registreerimise
vorm, mis on kéttesaadav veebilehelt www.spectrumled.pl/war-
ranty. Garantii eritingimused on kirjeldatud Garantii tildtingimu-
stes, mis on kattesadavad veebilehelt www.spectrumled.pl/war-
ranty, mille saab Klient koos garantii registreerimise téendiga
oma e-posti aadressile, millelt saadeti Garantii registreerimise

vorm.
KASUTUSJUHEND Markus: enne paigaldustédde teostamist
lugege labi kdesolev kasutusjuhend ja rakendage néutavad
ettevaatusabindud. Tootel on CE-margis ning see vastab
taielikult kéigile Euroopa Liidu territooriumil ~kehtivatele
asjaomaste oigusaktide nduetele. Toodet eo tohi kasutada
kohtades, mis ei vasta selle IP klassile. Arge katke toodet
isolatsioonimattidega. Toode ei sobi kasutamiseks juhul, kui
valgusallikas on vigastatud voi kaitseklaas on pragunenud.
Kdesolevas juhendis esitatud soovituste eiramine paigalduse
kaigus voib pdhjustada seadme kahjustusi, varalist kahju (lthis,
tulekahju) voi vigastusi (péletused, elektrilodk). Toote mis tahes
viisil teisendamine voi paigaldamine selle kasutamiseks sobima-
tusse kohta vo6ib olla kasutajale ohtlik ning selle tagajérjel voib
Earantii kehtivuse_kaotada. Wojnarowscy ‘ei vastuta kaesoleva
asutusjuhendi néuete mitteg]argimisest tingitud tagajargede
voi ebadigest paigaldusest pohjustatud kahju eest.

Kasutus: hoonete, sissesdiduteede vilisvalgustitena.

Ohutusnéuanded: 1. Kui on kahtlusi selle seade paigaldamise
suhtes, konsulteerige kvalifitseeritud elektrikuga. 2. Seadme
mingisuguste kahjustuste korral éirPe seda kasutage. 3. Seadet
tuleb paigaldada tasasel ja stabiilsel pinnal. 4. Seadet tuleb
[:()aigalda a koige paikeselisemas kohas, suunatud 30°-40°
raadise nurga all [bunasse voi 25-55° kraadise nurga all kagusse
voi edelasse, kus péike voib akut laadida vahemalt kolm tundi
paevas (viis tundi pilvistel paevadel). Soovitatakse akut laadida
24 tundi enne esmakordset kasutamist. 5. Ar%ejétke seadet tule
ega intensiivse kuumuse kétte, sest aku vdib plahvatada. Arge
kastke seda vette. 6. Viltige seade paigaldamist kliimaseadmete,
soojusallikate ja korgepingesuisteemide laheduses. 7. Valgusta-
tud seadmele otsa vaatamine on nég{(emisele ohtlik.
Hooldus: Tavapdrase kasutuse jooksul seadmele koguneva
mustuse véib eemaldada pehme niiske lapiga (kui seade on valja
lulitatud ja jahtunud). Arge kasutage sodvitavaid puhastusva-
hendeid. Arge vétke seadet lahti.
Jadtmete korvaldamine: Viige kasutatud seade vastavate
seadmete ringlussevotuga tegelevasse kogumispunkti. Kiisige
andmeid kogumispunkti kohta mudjalt, hulgimidjalt voi
tootjalt.
Ettevalmistus paigaldamiseks: 1.
elemendid: kruvikeeraja.
Paigaldamisprotsess (vaata joonistust): 1. Kinnitage seade 1 ja 2
pinnale. 2. Asetage seade soovitud nurga alla. 3. Uhendage
seade 1 ja 2 kaasasoleva kaabliga. Valgusti on aku kaitsmiseks
lulitatud puhkeolekusse. Valgustl aktiveerimiseks tuleb paikese-
aneel Gihendada ja aku laadida enne esmakordset kasutamist.
ui laetuse tase jouab lle 50%, vajutades kaugjuhtimispuldi
nuppu WAKE UP, alustab valgusti normaalset t66d. Kui kasutaja
soovib lulitada valgusti puhkeolekusse, vajutage 3 korda
kaugjuhtimispuldi nuppu OFF.
Pérast seadme paigaldamist on véimalik seda lahti monteerida
ja seade ei ole selle hoone lahutamatu osa, millesse see
paigaldati ja kasutati. Lahtimonteerimine toimub vastupidises
jarjekorras.

KASUTATUD MARGISTUSTE JA SUMBOLITE SELGITUSED: P1:
Nominaal pinge, sagedus.; P2: Nominaal vdimsus.; P3: Nomina-
alne valgusoo.; P5: Nimivool; P6: Varvitooni temperatuur.; P7.
Kaitseklass elektril66gi eest.; P8: Valgustusnurk; P9. Kaitseastme
tahis; P10. Kasutada (ksnes sise-/valistingimustes.; P11:
Margistatud simbol madrab dra minimaal kauguse, mida peab
tagama valgustikeha (selle valguseallikas) kohtadest ja
objektidest, mida valgustab.,; P12 Toode ei ole sobitatud
kaastooks vaIEusedpimendajaga.; P13: Toode vastab Euroopa
Liidu (EL) Direktiivide nduetele; P14: Pakendite taaskasutamine;
P15: Tuleb otsekohe vdljavahedata pragunenud véi vigastatud
lambivari voi ekraankatte, kaitse klaasi; P16: Toode ei ole
sobitatud katmiseks termoisolatsiooni kattega.; P17: Tooteid sel
viisil margistatud, trahvi dhvardusel, ei tohi véljavisata tavalisse

Paigaldamiseks vajalikud

L)r(lgikasti koos muude jaatmetega. Sellised tooted vdivad olla
ahjulikud keskkonnale ja inimeste tervisele. Tooted sel viisil
margistatud peavad olema dra antud kasutatud elektriseadme-
te voi elektroonikaseadmete kogumispunkti. Teavet kogumi-
spunktide/vastuvétmise kohtade kohta saavad anda kohalikud
omavalitsus voimud voi selliste seadmete edasimuijad.
Kasutatud seadmeid voib tzgastada ka mudjale, juhul, "kui
ostetatav_kogus uusi tooteid ei ole suurem, kui ostetavad
samalaadi uued seadmed oma kogusega on vastavuses.
Ulevalpool toodud reeglid kehtivad EurooEa Liidu piirkonnas.
Juhul teistes riikides me soovitame teil (ihendust votta oma
toote turustajaga teie piirkonnas. KESKONNAKAITSE. Hoolitse
puhtuse ja "keskkonna eest. Soovitame pakendijadtmete
segregatsiooni.

EN Wojniarowscy sp. z 0.0. [limited liability company] based in
Katowice at ul. Gospodarcza 16, 40-432 Katowice (Poland),
hereinafter referred to as‘Wojniarowscy’ grants a 2-year quality
warranty for this product installed on” the territory of the
European Union provided that the warranty is registered within
90 days from the purchase date, which is present on the VAT
invoice or on the cash register receipt that documents the
Woduct’s purchase. The registration shall be done through the
arranty  Registration Form available at www.spec-
trumled.pl/warranty. Detailed conditions of the warranty are
laid out in the Warranty Terms and Conditions document
available at www.spectrumled.pl/warranty, which will also be
forwarded alongside with the confirmation of the registration
to the Customer’s e-mail address that was used to send the
Warranty Registration Form.
USER'S MANUAL Note: prior to proceeding with the installation
works, read this user's manual and” take the required
precautions.The product has the CE mark and is fully consistent
with all relevant legal requirements applicable "within the
territory of the European Union. The product shall not be used
in places discordant with its IP class. Do not cover the product
with insulation mats. The product is not suitable for use in the
event the light source is damaged or the protective glass is
cracked. Failure to comply with the recommendations
provided herein during the installation may result in product
damage, material damage (short circuit, fire) as well as injuries
(burns, electric shock). Any modifications to the product or
installation of the product in locations unfit for its use may be
dangerous to the user and may cause the warranty to become
void. Wojnarowscy Com?any shall not be responsible for an
consequences resulting from failure to comply with this user’s
manual or any damage resulting from incorrect installation.

Application: for outdoor lighting of buildings, driveways,
properties.

Safety instructions: 1. If there are any doubts as to the
installation of this product, consult a qualified electrician. 2. If
the product is dama%ed in any way, it is not suitable for use. 3.
The product should be installed on a flat and stable surface. 4.
The product should be installed in the sunniest ﬁlace facing
south at an angle of 30°-40° or south-east or south-west at an
angle of 25-55°, where the sun can cha(rige the battery for at
least 3 h a day (5 hours a day on cloudy days). It is recommen-
ded to charge the battery for 24 h before its first use. 5. Do not
expose the product to fire or intense heat, as the battery can
explode. Do not submerge in water. 6. Avoid installing the
product near air conditioning, sources of heat or high voltage
systems. 7. Looking directly into a lit product is dangerous for
your eyesight.

Maintenance: Dirt accumulating on the fixture in the course of
normal use can be removed with soft and damp cloth (once the
fixture has been switched off and has cooled down). Do not use
aggressive cleaning agents. Do not disassemble the
product.The light source used in this product should only be
replaced by the manufacturer or his service representative or a
similarly qualified person.

Disposal: Deliver a used product to the appliance collection
point, where the product will be recycled. Ask your vendor,
distributor or the manufacturer about the collection points.
Preparing for installation: 1. Components necessary for the
installation: screwdriver.

Installation procedure (see: the diagram): 1. Attach product 1
and 2 to the assembly surface 2. Position the products at the
required angle. 3. Connect product 1 and 2 using the supplied
cable. The luminaire is supplied in sleep mode to protect the
battery. To activate the luminaire, the solar panel must be
connected and the battery charged before first use. When the
charge level reaches more than 50% by pressing the WAKE UP
button on the remote control, the luminaire will begin normal
operation. Once the product is installed, it can be dismantled,
and it is not an insellgarable part of the building in which it was
installed and used. The disassembly takes place in the reverse
order to the assembly.

EXPLANATIONS OF SYMBOLS USED: P1: Rated voltage,
frequency.; P2: Rated power,; P3: Rated luminous flux.; P4:
Rated durability.; P5: Nominal current; P6: Colour temperatu-
re; P7. Electric shock protection class.; P8: Viewing angle.; P9.
Protection rating; P10. Use only indoor/outdoor; P11: The
symbol describes the minimal distance of a light fixture (its
Ii?ht source) from the spots and obf'ects that it's illuminating.;
P12: The product is not compatible with lighting dimmers.;
P13: Product meets the req_lglrements of EU directives.; P14:
Packaging recycling; P15: The chipped cg;lobe, screen_or
protective shield must be replaced immediately,; P16: The
product not suitable for covering with heat-insulating
material; P17: Products labelled in this way must not be
disposed of in the same way as other waste under the threat of
a fine. These products may be harmful to the natural environ-
ment and health. Products labelled in this way should be
returned to a collection facility for waste electrical and
electronic goods. Information on collection centres is provided
by local authorities or sellers of such goods. Used items can also
be returned to the seller when new product is purchased, in
guantity no larger than the purchased item of the same type.

he above rules regard the EU area. In the case of other
countries contacting the distributor of our products in a given
area is recommended. ENVIRONMENTAL PROTECTION. Keep
your environment clean. Segregation of post-packaging waste
is recommended.

ES La mercantil Wojnarowscy sp. z 0.0. con sede en Katowice,
calle Gospodarcza 16, 40-432 Katowice (Polonia), denominada
en adelante “Wojnarowscy", ofrece una garantia de calidad de 2
anos para este producto instalado en el territorio de la Unién
Europea, previo registro de la garantia en el plazo de 90 dias
desde la fecha de compra del producto indicada en la factura o
recibo que confirmen la compra del mismo. Podra registrar su

arantia a través del Formulario de Registro de Garantia

isponible en Ia(ﬁégina web www.spectrumled.pl/warranty.
Las condiciones detalladas de garantia se especifican en las
Condiciones Generales de Garantia contenidas en la pagina
web www.spectrumled.pl/warranty y enviadas también al
Cliente, junto con la confirmacion de registro de la garantia, al



correo electrénico proporcionado en el Formulario de Registro
de Garantia. )

MANUAL (INSTRUCCION DE SERVICIO) Nota: Antes de
comenzar la instalacion, lea estas instrucciones y actte con la
precaucion debida. El Producto lleva la marca CE y cumple
totalmente con todos los requisitos legales aplicagles y en
vigor en la Unién Europea. No utilizar el producto en lugares
incompatibles con su clase IP. Asimismo, no cubrir con esterillas
o tejidos aislantes. En caso de dafio de la fuente de luz o rotura
de la pantalla protectora, el Producto no es apto para su uso. Si
durante la instalacion no se siguen estas instrucciones al pie de
la letra, se puede danar la producto, causar dainos materiales a
la propiedad (debido a cortocircuitos, incendios) y lesiones a
las personas (quemaduras, electrochoque). Llevar a cabo
modificaciones en el Producto y realizar la instalacion en
lugares no destinados al Producto puede ser peligroso y puede
causar la pérdida de la garantia. La Compafia Wojnarowscy no
se hace responsable de las consecuencias del incumplimiento
de las instrucciones y de los dafios causados como resultado de
una instalacién inadecuada.

Uso: iluminacion de exteriores de edificios, accesos, fincas.

Indicaciones de seguridad: 1. En caso de cualquier duda acerca
de la instalacion de este producto, consulta a un electricista
profesional. 2. El producto no se debe utilizar si presenta
cualquier tipo de dafos. 3. El producto se debe instalar sobre
una superficie plana y estable. 4. El producto se debe instalar
en el lugar mas expuesto a la luz del sol, orientado hacia el sur
a un angulo de 30-40°, o bien, al sudeste/sudoeste a un angulo
de 25-55°, en un drea que permita cargar la bateria aprovecﬁan—
do la energia solar durante al menos 3 horas al dia (5 horas en
dias nublados). Se recomienda cargar la bateria durante 24
horas antes del primer uso. 5. No exponer el producto a las
llamas o a un calor intenso debido al riesgo de explosién de la
bateria. No sumergir el producto en el agua. 6. Evitar el montaje
del producto cerca de instalaciones de aire acondicionado,
fuentes de calor y sistemas de alta tension. 7. No mirar
directamente el producto encendido debido al riesgo de dafios
oculares.

Mantenimiento: La contaminaciéon causada en la producto
durante el funcionamiento normal de la misma se puede
eliminar con un pafio suave y humedo (después de desconec-
tarla de la alimentacién y de dejar que se enfrie). No utilice
productos de limpieza agresivos. No abra la carcasa de la
producto.

Aprovechamiento de la producto usada: La producto, una vez
usada, se puede entregar a un punto de recogida de material
eléctrico, para su reciclaje. Encontrara informacién sobre los
puntos de recogida en la sede de los vendedores, los
distribuidores o los fabricantes.

Preparacion del montaje: 1. Elementos necesarios para el
montaje: destornillador.

Instrucciones de montaje (ver imagen): 1. Fijar los productos 1
y 2 a la superficie de montaje. 2. Colocar el producto al angulo
requerido. 3. Conectar los productos 1y 2 mediante el cable
incluido en el suministro. La luminaria se suministra en modo
de reposo para proteger la bateria. Para activar la luminaria, el
panel solar debe estar conectado y la bateria cargada antes del
primer uso. Cuando el nivel de carga alcance mas del 50%, al
pulsar el botén WAKE UP del mando a distancia, la luminaria
comenzara a funcionar normalmente. Si el usuario desea poner
el proyector en modo de reposo, pulse 3 veces el boton OFF del
mando a distancia.

El producto instalado se puede desmontar, ya que no forma
parte integra del edificio en el que esta instalado y en el que
estd siendo utilizado. Para desmontar el producto, sigue el
proceso descrito en las instrucciones de montaje en orden
inverso.

EXPLICACION DE SIGNOS Y SIMBOLOS USADOS: P1: Tension
nominal, frecuencia.; P2: Potencia nominal,; P3: Flujo luminoso
nominal,; P4: Duracién nominal; P5: Corriente nominal; P6: La
temperatura de colores; P7. Clase de proteccion contra
descarga eléctrica.; P8: Angulo de iluminacion; P9. Designacion
del grado de proteccién; P10.Utilizar sélo en interiores /
exteriores de los locales.; P11: El simbolo significa la distancia
minima que puede tener un portaldmparas (su fuente de luz)
desde el lugar y obH'etos que ilumina. ; P12: El producto no
colabora con reguladores de intensidad de luz; P13: El

roducto cumple los requisitos de las Directivas de la Unién

uropea (UE) aplicables.; P14: Reciclaje de envases; P15: Hay
que cambiar inmediatamente un globo, una pantalla o un
vidiro de proteccion cascado o daiado. ; P16: Producto no apto
para cubrir con material termoaislante.; P17: Los productos con
tal enmarcacion no se debe tirar a la basura comun so pena de
multa, junto con otros deshechos. Estos productos pueden ser
daninos para el medio ambiente y la salud humana. Los
productos con tal sefalizacion deben ser devueltos a los
establecimientos de colecta del equipo eléctrico o electrénico
usado. Las autoridades locales o los vendedores de este tipo de
equipos facilitan toda la informacién sobre los establecimien-
tos de colecta/recogida del equipo usado. En el caso de la
compra de un producto nuevo en una cantidad no mayor que
el producto antiguo del mismo género, el equipo usado puede
ser también devuelto al vendedor. Las antedichas normas se
refieren a los estados miembros de la Unién Europea. En el caso
de otros paises aconsejamos que se pongan en contacto con el
distribuidor de nuestros productos en el pais re. PROTECCION
DEL MEDIO AMBIENTE. Cuida la limpieza y el medio ambiente.
Recomendamos la clasificacion de deshechos que quedan de
empaquetamiento.

FI Wojnarowscy sp. z 0.0., kotipaikka Katowice, ul. Gospodarcza
16, 40-432 Katowice (Puola), jaljempana “Wojnarowscy”, antaa
talle Euroopan Unionin alueella asennetulle tuotteelle 2
vuoden laatutakuun ehdolla, ettd takuu rekisterdidaan 90
paivan kuluessa tuotteen ostopdivastd, joka on merkitty
tuotteen oston dokumentoivaan alv-laskuun tai kassakuittiin.
Rekisterdinti on suoritettava takuun rekisterdintilomakkeella,
joka on saatavissa Internet-sivulla www.spectrumled.pl/war-
ranty. Yksityiskohtaiset takuuehdot on madritetty Internet-si-
vulla www.spectrumled.pl/warranty olevissa yleisissa takuueh-
doissa, jotka yhdessa takuun rekisterdinnin vahvistuksen
kanssa asiakas saa myos sahkopostiosoitteeseen, josta takuun
rekisterdintilomake on lahetetty.

KAYTTOOHJE Huomio: Ennen asennustdiden aloittamista tulee
lukea alla oleva ohje ja noudattaa asiaankuuluvaa varovaisuut-
ta. Tuotteella on CE-merkintd ja se vastaa tdysin Euroopan
Unionin aluella velvoittavia oikeudellisia vaatimuksia. Tuotetta
ei saa kayttaa paikoissa, jotka eivdt ole sen IP-luokan mukaisia.
Sitd ei saa myoskdan peittdd eristematoilla. Jos valoldhde on
vahingoittunut tai suojalasi on haljennut, tuotetta ei saa
kayttad. Alla olevan ohjeen noudattamatta jattdminen
asennuksen aikana voi aiheuttaa valaisimen vaurioitumisen,
aineellisia vahinkoja (oikosulky, tulipalo) sekd ruumiinvammoja
(palovammoja, sahkoisku). Kaikkien muutosten tekeminen
tuotteeseen ja sen asentaminen paikkoihin, joihin sitd ei ole
tarkoitettu, voi olla vaarallista kdyttdjalle seka voi johtaa takuun
menettdmiseen. Wojnarowscy ei ole vastuussa mistadn
seurauksista, jotka  aiheutuvat ohjeen noudattamatta

jattamisesta eikd epdasiallisen asennuksen aiheuttamista
vahingoista.

Kaytto: rakennusten, ajoteiden ja kiinteistojen ulkovalaistukses-
sa.

Turvallisuusohjeet: 1. Jos taman tuotteen asennuksesta on
epaselvyyttd, ota yhteys patevadn sahkodasentajaan 2. Jos tuote
on vahingoittunut milldén tavalla, se ei sovellu kédytettavaksi. 3.
Tuote on asennettava tasaiselle ja vakaalle alustalle. 4. Tuote on
asennettava aurinkoisimpaan paikkaan, etelddn pdin 30°-40°
kulmassa tai kaakkoon tai lounaaseen pain 25°-55° kulmassa,
jossa aurinko voi ladata akkua vain 3 tuntia pdivassa (5 tuntia
paivassa pilvisend paivand). On suositeltavaa ladata akkua 24
tuntia ennen ensimmaista kayttokertaa. 5. Ald altista tuotetta
tulelle tai voimakkaalle kuumuudelle, silla akku voi rajahtaa. Ala
upota sitd veteen. 6. Valta tuotteen asentamista ilmastoinnin,
lammonldhteiden ja korkeajannitejarjestelmien ldheisyyteen. 7.
Sgg@an valaistuun tuotteeseen katsominen voi vahingoittaa
nakoa.

Huolto: Normaalin kdyton aikana muodostuneet epapuhtaudet
voidaan poistaa pehmeadllad kostealla kankaalla, (kun tuote on
ensin kytketty pois paaltd ja se on jaahtynyt). Ei saa kdyttaa
agressiivisia puhdistusaineita. Koteloa ei saa purkaa.

Kierratys: Kaytetty tuote tulee toimittaa kdytettyjen sahkolaitte-
iden Kierratyspisteeseen, josta se toimitetaan kierrdtykseen.
Tietoja kerdyspisteistd tulee etsid myyijiltd, jakelijoilta tai
valmistajalta.

Asennuksen valmistelu: 1.
ruuvimeisseli.
Asennusmenettely (ks. kuva): 1. Kiinnitd tuotteet 1 ja 2
kiinnityspintaan 2. Aseta tuotteet haluttuun kulmaan. 3.Yhdista
tuote 1 ja 2 mukana toimitetulla kaapelilla. Valaisin toimitetaan
lepotilassa akun suojaamiseksi. Valaisimen aktivoimiseksi
aurinkopaneeli on kytkettdvd ja akku ladattava ennen
ensimmaistd kayttokertaa. Kun lataustaso on yli 50 % painamalla
kaukosaatimen 'WAKE UP-painiketta, valaisin aloittaa normaalin
toiminnan.Jos kéyttdja haluaa laittaa valonheittimen lepotilaan,
paina kaukosaatimen OFF-painiketta 3 kertaa.

Asennuksen jalkeen tuote on purettavissa, eiké se ole kiinted osa
rakennusta, johon se on asennettu ja jossa sitd kaytetaan.
Purkaminen ~ tapahtuu pdinvastaisessa = jarjestyksessa kuin
kokoaminen.

MERKINTOJEN JA MERKKIEN SELITYS: P1:  Nimellisjdnnite,
taajuus.; P2: Nimellisteho.; P3: Nimellinen valovirta.; P4: Nimelli-
skestdvyys.; P5: Nimellisvirta; P6: Varilampdtila.; P7. Suojauslu-
okka sahkdiskuja vastaan,; P8: Valaistuskulma.; P9. Suojauslu-
okan merkintd; P10. Kéytto ainoastaan sisatiloissa / ulkotiloissa.;
P11: Merkki viittaa pienimpaan valaisimen (sen valonldhteen) ja
valaistavien kohteiden véliseen etdisyyteen.; P12: Tuote ei toimi
yhdessé valonhimmentimien kanssa.; P13: Tuote tdyttaa EU: n
direktiivien vaatimuksia.; P14: Pakkaus kierratys; P15: Haljennut
tai vaurioitunut lampunvarjostin, heijastin tai suojalasi on
valittdomasti vaihdettava.; P16: Tuote ei sovellu katettavaksi
lampdoeristysaineilla.; P17: Nain merkittyja laitteita ei saa heittaa
talousjatteiden joukkoon sakon wuhalla. Tallaiset vaatteet
saattavat olla haitallisia ymparistolle ja terveydelle. Ndin merkityt
tuotteet on luovutettava kuluneiden séhkolaitteiden kerdyspaik-
kaan. Paikallisviranomaiset tai samantyyppisten tuotteiden
toimittajat antavat tietoa kerdyspaikoista. Kuluneita laitteita
voidaan myds palauttaa mijéIIe orkeintaan samassa maarin,
kuin ostettava uusi samankaltainen tuote. Ylla mainitut saannot
ovat voimassa Euroopan unionin alueella. Muissa maissa,
suositteleme ottamaan . Yhteytta aluekohtaiseen
jalleenmyyjaamme.  YMPARISTONSUOJELU.  Pidd  huolta
ympdristostd. Suosittelemme lajittelemaan pakkauksen purun
Jalkeisia jatteita.

Asennuksessa tarvittavat osat:

FR Wojnarowscy sp. z 0.0. siégée a Katowice 16, rue Gospodarcza
16, 4(J)—432 Katowice (Pologne), ci-apres « Wojnarowscy »
accordent au présent produit installée sur le territoire de I'Union
européenne la garantie de qualité de 2 ans a condition que le
produit soit enregistré dans les 90 jours a partir de la date d'achat
résultant de la facture VAT ou du recu documentant I'achat du
produit. Lenregistrement doit étre fait a travers du Formulaire
d'enregistrement de la garantie disponible sur le site www.spec-
trumled.pl/warranty. Les conditions de garantie détaillées sont
précisées dans les Conditions générales de garantie sur le site
www.spectrumled.pl/warranty qui seront également transmises
au client avec la confirmation de l'enregistrement a I'adresse
e-mail a partir de laquelle le Formulaire d'enregistrement de
arantie a été envoyé.

ODE D'EMPLOI Attention : Avant de commencer l'installation, il
convient de lire le mode d'emploi ci-dessus et prendre les
précautions requises. Le Produit porte le marquage CE et répond

leinement aux exigences légales en vigueur sur le territoire de
'Union Européenne. Ne pas utiliser le produit dans des endroits
non conformes a sa classe IP . Il ne doit pas non plus étre couvert
Fardes nappes isolantes. En cas d'endommagement de la source

umineuse ou de fissure au niveau de la vitre de protection, le
produit devient inutilisable. Le non-respect des recommanda-
tions contenues dans ce mode d'emploi lors du montage, peut
mener a I'endommagement du cadre, provoquer des dégats
matériels (court-circuit, incendie) et des dommages corporels
(bralures, électrocutions). Le fait de modifier le produit ou de
l'installer aux endroits qui ne sont pas destinés a cet effet, peut
étre dangereux pour I'utilisateur et peut entrainer la perte de la
garantie. La société Wojnarowscy ne pourra pas étre tenue
responsable pour les conséquences du non-respect du mode
d'emploi ni pour les dommages découlant d'un montage
inapproprié.
Utilisation : Eclairage extérieur des batiments, des allées, des
propriétés.

Consignes de sécurité : 1. En cas de doutes sur l'installation de ce
produit, veuillez consulter un électricien qualifié 2. En cas ou le
produit est endommagé, il ne peut étre utilisé. 3. Installez le
Froduit sur une surface Iplane et stable. 4. Installez le produit a
'endroit le plus ensoleillé, orientez-le vers le sud sous un angle
de 30°-40° ou vers le sud-est ou le sud-ouest sous un angle de
25°-55°, ou le soleil peut charger la batterie pendant au moins 3
heures par jour (5 heures par jour les jours nuageux). Il est
recommandé de charger les batteries pendant 24 heures avant
la premiére utilisation. 5. N'exposez pas le produit au feu ou a
une chaleur intense car la batterie pourrait exploser. Nimmergez
pas dans l'eau. 6. Evitez d'installer le produit a a proximité de
systémes de climatisation, de sources de chaleur et de systemes
ahaute tension. 7. Ne pas regarder directement le produit éclairé
- c'est dangereux pour la vue.

Entretien: Les saletés apparues sur le Produit pendant son
exploitation peuvent étre enlevées a l'aide d'un chiffon doux
humide (éteindre le Produit et attendre d'abord gu'il refroidisse).
Ne pas utiliser de produits de nettoyage agressifs. Ne pas ouvrir
le boitier.

Recyclage: Le Produit usé peut étre anorté dans un point de
collecte de matériel électrique usé ou il pourra étre recyclé. Pour
plus d'informations sur les points de collecte consultez le
vendeur, le distributeur ou le fabrjcant.

Préparation a l'installation : 1. Eléments indispensables pour

l'installation : un tournevis.

Etapes de l'installation (voir la figure) : 1. Fixez le produit 1 et 2 a
la surface de montage 2. Positionnez sous I'angle souhaité. 3.
Connectez le point T et 2 avec le céble joint.Le luminaire est
alimenté en mode veille pour protéger la batterie. Pour activer le
luminaire, le panneau solaire doit étre connecté et la batterie
chargée avant la premiere utilisation. Lorsque le niveau de
charge atteint plus de 50% en appuyant sur le bouton WAKE UP
de la télécommande, le luminaire commence a fonctionner
normalement. Si l'utilisateur souhaite mettre le projecteur en
mode veille, il doit appuyer 3 fois sur le bouton OFF de la
télécommande.

Une fois installé, le produit peut étre démonté et il ne fait pas
Bartie intégrante du batiment dans lequel il est installé et utilisé.

our cela, procéder dans l'ordre inverse du montage

EXPLICATION DES MARQUAGES ET DES SYMBOLES UTILISES:
P1:Tension nominale, fréquence,; P2: Puissance nominale.; P3:
Flux lumineux nominal.; P4: Durée de vie nominale.; P5: Courant
nominal; P6: Température de couleurs.; P7. Classe de protection
contre les chocs électriques.; P8: Angle d’éclairage.; P9. Détermi-
nation du degré de protection.; P10. Utiliser uniquement a
l'intérieur / a” l'extérieur; P11: Symbole signifie la distance
minimale C\ui peut avoir lieu entre le luminaire (sa source de
lumiére) et les endroits et les objets ciu'il éclaire.; P12: Le produit
ne fonctionne pas ensemble avec les gradateurs de lumiere,;
P13: Produit conforme aux Directives de IUnion Européenne
(UE),; P14: Recyclage des emballages; P15: Il faut immédiate-
ment échanger le globe, |'écran, la vitre de protection cassé ou
endommagé.; P16: Produit n'est pas adapté a le couvrir avec du
matériel de thermoisolation.; P17: Les produits marqués de cette
facon ne peuvent pas, sous la peine d'amende, étre jetés aux
poubelles avec les déchets ordinaires. Ces produits peuvent étre
nuisibles pour I'environnement et pour la santé des hommes.
Produits marqués de cette facon doivent étre rendus aux points
de ramassage du matériel électrique et électronique usé.
Informations sur les points de ramassage/réception sont
données par les autorités locales ou le vendeur de ce type de
matériel. Matériel usé peut étre aussi rendu au vendeur en cas de
I'achat de nouveau matériel en quantité inférieur ou égal au
nouveau matériel acheté du meme type. Susdits principes
concernent le territoire de I'Union Européenne. Dans le cas
d'autres pays, nous recommandons de contacter le distributeur
de notre produit dans le territoire concerné. PROTECTION DE
L'ENVIRONNEMENT. Gardez la ﬁroprété et protégez I'environne-
gwgnt. La segrégation des déchets d'emballage est recomman-
ée.

HR Wojnarowscy Sp. o.0. sa sjedistem u Katowicama, ul.
Gospodarcza 16, 40-432 Katowice (Poljska), u daklg'njem tekstu
,Wojnarowscy” daje za ovaj proizvod instaliran u EU, 2 godine
jamstva kvalitete prilikom registracije jamstva u roku od 90 dana
od dana kupnje proizvoda, $to je rezultiralo izdavanjem PDV
fakture ili primitkom fiskalnog potvrdenja kupnje proizvoda.
Registracgu Jamstva mora se sprovjesti kroz registracifu Obrazca
jamstva dostupnog na web stranici www.spectrumled.pl/war-
ranty. Detaljni uvjeti jamstva su navedeni u Opéim uvjetima
jamstva, koje mozete nac¢i na web stranici www.spec-
trumled.pl/warranty, koji zajedno s potvrdom registracije
jamstva Kupac ¢e primiti takoder na e-mail s kojeg je poslan
Obrazac za prijavu jamstva.

UPUTE ZA UPORABU Napomena: Prije pocetka montaze pazljivo
procitati ove upute i postupati oprezno. Kupljeni nosac rasvjete
ima namjenski izvor LED svjetla. Proizvod je oznacen sa CE
oznakom i(fotpuno odgovara svim zakonskim propisima koji
vaZe na podrucju Europske Unije. Nemojte koristiti proizvod na
m{(estima ne odgovaraju¢im njegovoj klasi IP. Ne smije ga se
takoder prekrivati izolacijskim materijalima. U slu¢aju ostecenja
izvora svjetla ili pukotina na zastitnom staklu proizvod nije za
daljnje koristenje. Nepridrzavanjem se ovih uputa prilikom
montaze moze ‘doci do ostecenja nosaca, materijalnih Steta
(kratki spoj, pozar) i ozlijeda tijela (opekotine, strujni udar). Bilo
koje modifikacije proizvoda, te montaza istolg na mjestima koja
nisu za to namjenjena moze biti opasno po Korisnika i prouzro-
kovati gubitak jamstva. Firma Wojnarowscy ne snosi odgovor-
nost za posljedice nepridrzavanja se uputa i Stete nastale uslijed
nepravilne montaze.

Primjena: vanjsko osvjetljenje zgrada, prilaza, posjeda.

Sigurnosne smjernice: 1. Posavjetujte se s kvalificiranim
elektricarem ako postoji bilo kakva sumnja u vezi instalacif'e
ovog proizvoda 2. Proizvod se ne smije koristiti u slu¢aju bilo
kakvog ostecenja. 3. Proizvod treba montirati na ravnu i stabilnu
povrsinu. 4. Proizvod treba montirati na najsuncanijem mjestu,
tako da bude okrenut prema jugu pod kutom od 30°-40° ili
prema jugoistoku ili jugozapadu pod kutom od 25-55°, gdje
sunce moze lakse puniti-bateriju 3 sata dnevno (5 sati dnevno u
obla¢nim danima). Preporucuje se punjenje baterije 24 sata prije
Brve uporabe. 5. Ne izlaZite ‘proizvod vatri ili jakoj toplini jer
aterija moze eksplodirati. Ne uranjajte ga u vodu. 6. Izbjegavaj-
te montazu proizvoda u blizini klima uredaja, izvora topline i
visokonaponskih sustava. 7. Gledanje izravno u uklju¢en
proizvod je opasno za vid.
Odrzavanje: Onecis¢enja nosaca nastala redovnom uporabom
mogu se” ukloniti pomoc¢u mekane navlazene krpice (nakon
rethodnog iskljucenja svjetla i pricekanja da se nosac ohladi).
e smiju se primjenjivati agresivna sredstva za ciscenje. Kuciste
se ne smije rastavljati.
Zbrinjavanje otpada: Istrodeni nosac rasvjete treba dostaviti u
reciklazni centar koji skuplja istrosene dijelove elektro olpreme
radi recikliranja. Informacije o lokaciji ‘najblizeg reciklazno
centra mozete dobiti kod prodavatelja, distrubutera ili
proizvodaca.
Priprema za montazu: 1. Elementi potrebni za montazu: odvijac.
Postupak montaze (pogledajte crtez): 1. PriCvrstite proizvod 12
na montaznu povrsinu 2. Postavite proizvode pod Zeljenim
kutom. 3. Povezite proizvode 1i2 pomocu prilozenog kabela.Sv-
jetiljka se isporucuje u stanju mirovanja radi zastite baterije. Za
aktiviranje svjetiljke spojite solarnu plocu i napunite bateriju
prije prve uporabe. Kada razina napunjenosti dosegne vise od
50% nakon pritiska tipke WAKE UP na daljinskom upravljacu,
svjetilika c¢e zapoceti normalan rad. Ako korisnik Zeli staviti
reflektor u nacin mirovanja, pritisnite 3 puta tipku OFF na
daljinskom upravljacu.Nakon montaze proizvod se moze
demontirati i ne predstavlja sastavni dio zgrade u koj(g‘ je
montiran i koristen. Demontaza se odvija obrnutim redoslijedo
od montaze.

OBJASNJENJA ZNACENJA ISKORISCENIH OZNAKA | SIMBOLA: P1:
Nazivni napon struje, frekvencija,; P2: Nazivna snaga.; P3:
Nominalni svetlosni fluks.; P4: Nazivni zivotni vek.; P5: Nazivna
struja; P6: Temperatura boje - faktor CT.; P7. Klasa zastita od
elektricnog udara.; P8: Ugao svetljenja,; P9. Oznaka stupnja
zastite; P10. Koristiti samo unutra/izvan prostorija; P11: Simbol
oznacava minimalnu udaljenost kucista svetiljke (njenog izvora
svetla) od mesta i objekata koje osvetljava.; P12: Proizvod nie
radi sa regulatorima jacine svetlosti,; P13: Proizvod u skladu sa
zahtevima Direktiva Evropske unije (EU); P14: Recikliranje
ambalaze; P15: Odmah mora da se promeni popucani ili
osteceni abazur ili ekran, zastitno staklo.; P16: Proizvod nije

pogodan za pokrivanje termoizolacionim materijalom.; P17: Tako
oznacenih proizvoda, pod pretnjom novcane kazne, ne moze da
se baca u obi¢no smece zajedno sa drugim otpadima. Takvi
proizvodi mogu da budu Stetni po Zivotnu sredinu te ljudsko
zdravlje. Tako oznacene proizvode treba da se vrati u stanicu za
sakupljanje potrosenih” elektri¢nih ili elektronskih uredaja.
Informacijama o stanicama za sakupljanje/prijem raspolaze
lokalna vlast ili prodavci takve opreme. Potrosenu opremu
takoder se moze predati kod prodavca, u koli¢ini koja nije veca
nego kod novo kupljeno%uredaja iste vrste. Ovi principi se ti¢u
podrucja Evropske unije. U slu¢aju drugih zemalja, preporucuje-
mo kontakt sa distributerom naSeg proizvoda na datom
podru¢ju. ZASTITA ZIVOTNE SREDINE. Odrzavajte ¢istocu i brinite
o Eivlognoj sredini. Preporuc¢ujemo segregaciju otpada od
ambalaze.

HU A Wojnarowscy sp. z o0.0. cég (székhelye: Katowice, ul.
Gospodarcza 16, 40-432 Katowice, Lengyelorszag), a tovabbiak-
ban: “Wojnarowscy’, a jelen, az Eurépai Unio terlletén beszerelt
termékre 2 éves garanciat nyujt azzal a feltétellel, hogy a termék
vésarlasat igazolo éfas szamlabol vagy pénztarblokkbol fakadd
garancidt a termék vasarlasatol szamitott 90 napon belil
regisztralja. A regisztracié a www.spectrumled.pl/warranty
honlapon elérheté Garancia Regisztraciés Formanyomtatvény
segitségével végezheté el. A garancia részletes feltételei a
www.spectrumled.pl/warranty honlapon taldlhaté Altaldnos
Garancidlis Feltételekben taldlhatok, amelyeket regisztracids
igazolassal egyitt a Vevé arra az e-mail cimre kap, amelyrél a
arancia Re_:ﬁls,ztréciés Formanyomtatvény kiildte.
HASZNALATI UTMUTATO Fi%yelem: A termék lizembe helyezése
el6tt kérjuk az alabbi hasznalati Gtmutaté figyelmes elolvasasat és
a megfelelé dvatossag betartasat. A termék CE jelzéssel van
ellatva és megfelel minden ezzel jar6 Eurdpai Kozosségi
kovetelménynek valamint jogi elSirdsnak. A terméket nem
szabad hasznadlni IP osztélyanak nem megfelel6 helyeken. Kerdini
kell a termék szigetelbanyagokkal torténd betakardsat. A
megsériilt fényforrasi, vagy eltért védéiiveggel rendelkezé
termék barmilyen felhasznélasra alkalmatlan. Az alabbi telepitési
hasznélati Utmutatasok be nem tartdsa a termék sériiléséhez,
angaEi karokhoz (rovidzarlat, tlzeset), testi sériilésekhez (égési
sebek, aramités) vezethet. A termék barmilyen nemi
modifikacidja illetve lizemeltetésre alkalmatlan helyre torténé
telepitése a felhasznaloé biztonsagat korldtozza és a termék
garancidjanak elvesztését okozza. A'Wojnarowscy cég nem vallal
semminemui felelésséget a hasznélati dtmutatd be nem
tartasabol illetve a termék helytelen telepitésébdl adddo
kovetkezményekért és karokért.

Felhasznalas: épliletek, behajtok, telkek kiilsé megvilagitasa

Biztonsagi utmutatok: 1. Ha barmiféle kétsége merdl fel a jelen
termék telepitését illetéen, forduljon szakképzett villanyszere-
16ho6z. 2. Ha a termék barmiképpen megsériilt, akkor hasznalatra
alkalmatlan. 3. A terméket sik és stabil Teluletre szerelje fel. 4. A
terméket a napsugarzasnak leginkdbb kitett helyen szerelje fel
déli iranyban 30°40° szogben, vagy délkeleti,”ill. délnyugati
iranyban” 25-55° szdgben, “Ugy, hogy a napsugarzas naponta
legaldbb 3 oran at (felh6s™ idében 5 oran at) toltse az
akkumulatort. Els6 hasznalat el6tt javasoljuk 24 éran at tolteni. 5.
Ne tegye ki a terméket tliz vagy intenziv h6é hatdsanak, mert az
akkumulator felrobbanhat. 6. Ne szerelje fel a terméket klimabe-
rendezés, héforras vagy na?(yfesz‘ultsé G rendszer kozelében. 7.
Veszélyes lehet a latasra, ha kozvetlenil a megvilagitott termékre
néz.

Karbantartas: A rendeltetésszerl alkalmazés soran keletkezé
szennyez6édések (a termék kikapcsoldsat és kihtilését kdvetden)
puha,” nedves torlékenddvel eltavolithatok. Ne alkalmazzon
agressziv, mard hatdsu tisztitoszereket. Ne szerelje szét a termék.
Hulladékkezelés: Az elhasznalodott kapatestet adja le egy
elektromos késziilékeket ujrafelhasznalashoz gyujté ponton.
llyen gyujtépontokrdl az eladétdl, forgalmazétdl vagy a gyartotol
kaphat bovebb informéaciot.
Szerelési el6készilet: 1.
csavarhuzé

Szerelés menete (lasd az dbrat): 1. ErGsitse fel az 1 és 2 terméket a
szerelési feliiletre. 2. Allitsa be a termékeket a kivant szogben. 3.
Kosse 6ssze az 1 és 2 terméket a mellékelt vezetékkel. A lampatest
az akkumulator védelme érdekében alvé lizemmaoédban mikodik.
A ldmpatest aktivalasahoz a napelemet csatlakoztatni kell, és az
akkumulatort fel kell tolteni az elsé hasznalat el6tt. Amikor a
toltottségi  szint eléri az 50%-ot, a tavirdnyit6 WAKE UP
gombjanak me%n?/oméséval a lampatest megkezdi a normal
mukodést. Ha a felhasznalé alvé lizemmaddba kivanja helyezni a
reflektort, nyomja meg 3-szor a tdviranyitd OFF gombjat. A
termék felszerelés utan leszerelhetd, és nem alkotja annak az
épluletnek az elvalaszthatatlan részét, amelyre felszerelték és ahol
hasznaltdk. A leszerelést a szerelés forditott sorrendjében kell
elvégezni.

AZ ALKALMAZOTT JELEK ES SZIMBOLUMOK MAGYARAZATA: P1:
Névleges fesziiltség, frekvencia.; P2: Névleges teljesitmény.; P3:
Névleges fénysugadr.; P4: Varhato élettartam.; P5;: Névleges aram;
P6: Szinhémérséklet. ; P7. Erintésvédelmi osztaly.; P8: Vilagitasi
sz0g.; P9. Védelmi szint jelolése; P10. Csak beltéri / kultéri
hasznalatra alkalmas.; P11: Ez a szimbdlum mutatja a legkisebb
tavolsagot, amely igényelt a fényforras foglalata (a fényforrasai) és
a megvilagitott helyek és objektumok koz6tt.; P12: A termék nem
miikddik egydtt a fényerésség-szabdlyozokkal; P13: A termék
megfelel az Eurdépai Unids irangelvek kovetelményeinek.; P14:
Csomagolds Ujrahasznositaséra; P15: A repedt vagy sériilt burat
vagy ernyé6t, védéiiveget azonnal cserélni kell; P16: A termék
nem takarhatd le hészigetelé anyaggal; P17: Igy megjelolt
termékek a birsdag kiszabasanak a terhe alatt szokasos
szeméttdroldba nem dobhatdk ki. Ilyen termékek karosak
lehetnek a kdrnyezetre és az emberi egészségre. IgK megjeldlt
termékeket el kell széllitani az elhaszndlédott elektromos és
elektronikus  berendezést gyUjté helyre. Informaciék a
gyﬁjtéhelyekre vonatkozéan a helyi hatosagoktol vaﬂy az érintett

erendezes  forgalmazoitél kaphatok. = Az elhasznélodott
berendezést az eladdja is kételes atvenni az Uj ugyanilyen tipusd
berendezés ugyanilyen mennyiségben torténé vasarlasa esetén.
A fenti szabalyok az Eurépai Unid teriiletén érvényesek. Mas
orszag esetén 1épjen kapcsolatba a termékeink adoft teriileten
mikéds forgalmazojaval. KORNYEZETVEDELEM. Ugyeljen a
tisztasdgra és a kornyezetre. Javasolt a csomagolési hulladék
szegregacidja.

Szereléshez sziikséges elemek:

IT Wojnarowscy sp. z 0.0. con sede in Katowice via Gospodarczej
16, 40-432 Katowice (Polonia), di seguito “Wojnarowscy”, accorda
a questo prodotto installato sul territorio dell'Unione europea
una garanzia di qualita di 2 anni a condizione che la garanzia sia
iscritta entro 90 giorni dalla data di acquisto del prodotto risultan-
te dalla fattura IVA o dalla ricevuta fiscale che documenta
I'acquisto del prodotto. La registrazione deve essere effettuata
tramite il Modulo di registrazione della garanzia disponibile sul
sito www.spectrumled.pl/warranty. Le condizioni di garanzia
dettagliate sono specificate nelle Condizioni generali di garanzia
sul sito www.spectrumled.pl/warranty e saranno inviati al cliente
con la conferma di registrazione della garanzia all'indirizzo e-mail
dalla quale & stato inviato il Modulo di registrazione della
garanzia.

ISTRUZIONI D'USO Attenzione: Prima di procedere con l'installa-
zione, leggere attentamente le istruzioni d’'uso e agire con la
dovuta cautela. Prodotto é certificato CE e soddisfa tutti i requisiti
legali in vigore sul territorio dell'Unione Europea. Non usare il
prodotto in ambienti non conformi con la sua classe IP. Non
coprire il prodotto con stuoie isolanti. In caso di danneggiamen-
to della fonte di luce o di rottura del vetro protettivo, il prodotto
non é pill idoneo all'uso. Linosservanza delle disposizioni della
presente istruzione durante il montaggio puo portare al danneg-
giamento della Prodotto, ai danni materiali (cortocircuito,
incendio) e alle lesioni del corpo (ustioni, fulminazione). Le
modifiche del prodotto e la sua installazione nei luoghi non
adatti possono essere pericolosi per l'utente e comportare
I'annullamento della garanzia. L'azienda Wojnarowscy declina
ogni responsabilita per le conseguenze dell'inosservanza delle
istruzioni e per i danni dovuti al montaggio errato.

Applicazione: per l'illuminazione esterna di edifici, viali d'accesso
e proprieta.

Istruzioni di sicurezza: 1. In caso di dubbi sul montaggio di questo
prodotto, si deve consultare un elettricista qualificato 2. In caso di
danni, questo prodotto non & adatto all'uso. 3. Il prodotto deve
essere montato su una superficie piana e stabile. 4. Il prodotto
deve essere montato nella posizione piu soleggiata, rivolto a sud
con un angolo di 30°- 40° o a sud-est o sud-ovest con un angolo
di 25-55°, dove il sole puo caricare la batteria per almeno 3 ore al
giorno (5 ore al giorno nelle giornate di cielo coperto). Si
consiglia di caricare la batteria per 24 ore prima del primo
utilizzo. 5. Non esporre il prodotto al fuoco o al calore intenso
perché la batteria potrebbe esplodere. Non immergere in acqua.
6. Evitare di montare il prodotto vicino a impianti di condiziona-
mento, fonti di calore o sistemi ad alta tensione. 7. Guardare
direttamente il prodotto illuminato e pericoloso per la vista.
Manutenzione: La sporcizia che si deposita sulla Prodotto
durante il suo normale utilizzo pud essere eliminata con un
Banno morbido (prima & necessario spegnere e far raffreddare la
rodotto). Non utilizzare detergenti aggressivi. Non smontare.
Smaltimento: La Prodotto non piu in uso deve essere consegnata
al punto di raccolta di rifiuti elettrici, dove verra riciclata. Le
informazioni relative ai punti di raccolta vengono fornite dai
venditori, distributori o produttore.
Preparazione per il montaggio: 1. elementi necessari per il
montaggio: cacciavite.
Procedura di montaggio (vedi figura): 1. Fissare i prodotti 1 e 2
alla superficie di montaggio 2. Posizionare i prodotti all'angolo
desiderato. 3. Collegare i prodotti 1 e 2 utilizzando il cavo incluso.
L'apparecchio viene alimentato in modalita sleep per proteggere
la batteria. Per attivare l'apparecchio, il pannello solare deve
essere collegato e la batteria deve essere caricata prima del
primo utilizzo. Quandoil livello di carica supera il 50%, premendo
il pulsante WAKE UP sul telecomando, I'apparecchio inizia a
funzionare normalmente. Se I'utente desidera mettere il
proiettore in modalita sleep, premere 3 volte il tasto OFF del
telecomando.
Una volta montato, iIJJrodotto puo essere smontato e non &
parte integrante dell'edificio in cui viene montato e utilizzato. Lo
smontaggio avviene in ordine inverso rispetto al montaggio.

SPIEGAZIONE DELLE INDICAZIONI E DEI SIMBOLI USATI: P1:
Tensione nominale, frequenza,; P2: Potenza nominale; P3:

Flusso luminoso nominale,; P4: Vita stimata.; P5: Corrente
nominale; P6: Temperatura di colore.; P7. Classe di protezione
contro le scosse elettriche.; P8: Angolo di vision.; P9. Determina-

zione del grado di protezione.; P10. Usare solo all'interno /
all'esterno.; P11: 1l simbolo indica la distanza minima che puo
avere il dispositivo di illuminazione (la sorgente luminosa) da
luoghi ed oggetti da illuminare. ; P12: Il prodotto non pud
operare con regolatori d'illuminazione.; P13: Il prodotto soddisfa
i requisiti delle Direttive dell'Unione Europea (UE).; P14: Ricicla?—
io degli imballaggi; P15: Bisogna sostituire immediatamente Ta
ente o lo schermo rotto o danneggiato, con un vetro di protezio-
ne.; P16: Al prodotto non & ammessa |'applicazione dei materiali
termoisolanti,; P17: | prodotti con questa etichetta, a pena di
ammenda, non possono essere. Smaltiti nella spazzatura
ordinaria insieme ad altri rifiuti. Questi prodotti possono essere
dannosi per lI'ambiente e la salute umana. | prodotti cosi
etichettati devono essere smaltiti nei punti di raccolta dei rifiuti
di apparecchiature elettriche ed elettroniche. Informazioni sui
punti di raccolta/ritiro, sono disponibili presso le autorita locali o
I rivenditori di tali attrezzature. Le attrezzature usate possono
anche essere rese al rivenditore, in caso di acquisto di un nuovo
prodotto, in quantita non maggiore dei nuovi prodotti dello
stesso genere acquistati. Le regole di cui sopra si _applicano
nell'area dell'Unione Europea. Nel caso di altri paesi, Si consiglia
di contattare il distributore del prodotto nella zona interessata.
PROTEZIONE AMBIENTALE. Prenditi cura della pulizia e
deII'lambiente. Si consiglia la differenziazione degliimballaggi da
smaltire.

LT ,Wojnarowscy sp. z 0.0, buveiné Katovicuose, Gospodarcza g.
16, 40-432 Katovicai (Lenkija), toliau vadinama “Wojnarowscy”,
suteikia Siam produktui instaliuotam Europos Sajungos teritorijo-
je 2 mety kokybés garantija su salyga, kad garantija bus registru-
ota per 90 dieny nuo produkto jsigijimo dienos, nurodytos PVYM
saskaitoje faktaroje arba fiskaliniame kvite, patvirtinanc¢iame
produkto pirkima. Garantijos registravimui reikia uZpildyti
Garantijos registracijos forma, prieinama internetinéje svetainéje
www.spectrumled.pl/warranty. Specialiosios garantijos salygos
yra nurodytos Bendrosiose ‘garantijos sqclf/gose, prieinamose
internetinéje svetainéje www.spectrumled.pl/warranty, kurias
kartu su garantijos registracijos ﬁatvirtinimu Klientas

pat j savo el. pasto adresa, i kurio buvo issiysta
e istracFos forma.

NAUDOJIMO INSTRUKCIJA Démesio: Prie$ pradedant jrengti
batina perskaityti 3ig instrukcija ir bati atsargiems. Produkfas
pazenklintas CE Zenklu ir visiskai atitinka visus Europos Sajungoje
galijancius teisinius reikalavimus. Produkto negalima naudoti
fose vietose, kurios neatitinka jo IP klasés. Taip pat negalima
produktas uzdengti izoliaciniais apklotais. Sugadinus_3viesos
saltinj arba trakus apsauginiam stiklui, produktas netinkamas
naudoti. Jeigu jrengiant nesilaikoma S3ios instrukcijs, galima
paZeisti produktas, atsirasti materialiniy nuostoliy 8trumpasis
jungimas, gaisras) arba kino suzalojimy (nudegimai, srovés
smugis). Bet kokie produkto pakeitimai ir jo jrengimas tam
neskirtose vietose gali kelti pavojy naudotojui ir dél to galima
netekti garantijos. J[moné ,Wojnarowswcy” neatsako uz jokius
instrukcijos nesilakymo padarinius ir nuostolius, atsiradusius dél
netinkamo montavimo.

aus taip
arantijos

Naudojimas: pastaty, vaziuojamyjy taky ir objekty lauko
apsvietimui.

Saugos nurodymai: 1. Jei kyla abejoniy dél Sio produkto
irengimo, kreipkités j kvalifikuota elektrika. 2. Esant bet kokiai
produkto zalai, jo naudoti negalima. 3. Produktas turi bati
gengiamas ant lygaus ir stabilaus pavirSiaus. 4. Produktas turi
ati- montuojamas dau?(iausia saulés gaunancioje vietoje,
nukreiptas j pietus 30-40 °kampu arba j pietrycius ar pietvakarius
25-55 ° kampu, kur saulé i;ali ikrauti akumuliatoriy bent 3
valandas per dieng (5 valandas per diena debesuotomis

dienomis). Prie$ pirma naudojima rekomenduojama akumulia-
toriy krauti 24 valandas. 5. Saugokite produkta nuo ugnies
arba stipraus kars¢io, nes akumuliatorius gali sprogti. Nemerki-
te j vandenj. 6. Nemontuokite produkto Salia oro kondicionie-
riy, Silumos Saltiniy ir aukstos jtampos sistemy. 7. ZiGréjimas
tiesiai j jsiziebusj produkta yra pavojingas regéjimui.
PrieziGra: Ne$varumus, kuri risikaupia ant produktas jj
naudojant, galima pasalinti mikstu drégnu skuduréliu (pries tai
batina iSjungti ir atveésinti produktas). Nenaudoti ésdinanciy
Briemomq. eardyti korpuso.

tilizavimas: Panaudotg produktas perduoti j panaudotos
elektros jrangos surinkimo vietg, kur bus perdirbtas. Informaci-
ja apie surinkimo vietas galima gauti i$ pardavéjy, platintojy ar

amintojo.

asiruodimas jrengimui: 1.
atsuktuvas.
|rengimo eiga (zr. bréZinj): 1. Pritvirtinkite produkta 1 ir 2 prie
gengimo pavirsiaus. 2. Pakreikite produktus norimu kampu. 3.

ujunkite 1 ir 2 produktus pateiktu kabeliu. Sviestuvas
tiekiamas miego rezimu, kad buty apsaugotas akumuliatorius.
Norint jjungti Sviestuva, prie$ naudojant jj pirma kartg, reikia
Frijungti saulés baterija ir jkrauti akumuliatoriy. Kai jkrovos
ygis pasiekia daugiau kaip 50 %, paspaudus nuotolinio
valdymo pulte esantj WAKE UP mygtuka, Sviestuvas pradés
veikti jprastu rezimu. Jei naudotojas nori perjungti prozektoriy
i miego rezima, 3 kartus paspauskite nuotolinio valdymo pulto
mygtukg OFF.
|rengus produkta, ji galima iSmontuoti ir jis néra neatskiriama
r)astato, kuriame jis buvo sumontuotas ir naudojamas, dalis.
$montavimas vyksta atvirkstine tvarka, nei jrengimas.

VARTOJAMY ZENKLINIMé} IR SIMBOLIU AISKINIMAS: P1:
Nominali jtampa, daznis.; P2: Nominali galia.; P3: Nominalusis
Sviesos srautas.; P4: Nominalioji veikimo trukmé.; P5: Nominali
srové; P6: Spalvy temperatira.; P7.ABsaugos nuo elektros
smu?io klasé.; P8: Svietimo kampas.; P9.Apsaugos lygmens
zenklas.; P10.Naudoti tik patalpy viduje/lauke.; P11: Simbolis
reiskia minimaly atstuma kokj gali tureti Sviestuvas (jo Sviesos
saltinis) nuo ap3vieciamy viety ir objekty.; P12: ~Gaminys
nebendradarbiauja su 3viesos reguliatoriais,; P13: Gaminys
atitinka Europos Sajungos (ES) direktyvy reikalavimus.; P14:
Pakuociy perdirbimas;” P15: Reikia® tuojau pat pakeisti
sutrakinejusj arba pazeistg ?aubtq arba ekrang, apsauginj
stikla.; P16: Gaminio negalima apdengti termoizoliacine
medziaga.; P17: Taip paZenklinty gaminiy negalima iSmesti
komunaliniy atlieky savartyna kartu su kitomis Siukslémis - uz
tai gresia piniginé bauda. Tokie gaminiai gali bati kenksmingi
kaip aplinkai, taip ir zmoniy sveikatai. Taip pazenklinti ?aminiai
privalo bati perduoti sudévety elektroniniy ir elektriniy
Jrenginiy  surinkéjui. Informacijos dél surinkéju/priemejy
perduoda vietos valdzios arba Sio tipo jrenginio pardaveéjai.
Sudévétas jrenginys taip Eat gali bati perduotas pardavéjui,
nupirkus naujq gaminj, kiekiu kuris neperzengia $io tipo
nupirkto jrenginio kiekj. AnkS¢iau minétos taisyklés liecia
Europos Sajungos teritorija. Kitose 3alyse, Rekomenduojame
susisiekti su mdsy tiekéju, atitinkamoje teritorijoje. APLINKOS-
AUGA. Rapinkités Svarumu ir aplinka. Rekomenduojame
sunaudoty pakuociy atlieky segregavima.

Irengimui reikalingi elementai:

LV Wojnarowscy Sp. z 0.0. ar juridisko adresi Katovicé (Katowi-
ce), ul. Gospodarcza 16, 40-432 Katovice (Katowice) (Polija),
turpmak teksta "WojnarowscK", pieskir sim Eiropas Savienibas
teritorija uzstaditajam produktam 2 gadu kvalitates garantiju
péc garantijas registracijas 90 dienu laika no produkta iegades
datuma, kas minéts PVN rékina vai fiskalaja ¢eka, kas apstiprina
produkta iegadi. Registracija javeic, izmantojot Garantijas
registracijas ~ veidlapu  timekla  vietné = www.spec-
trumled.pl/warranty. ~Detalizéti garantijas nosacijumi ir
noraditi Visparigajos garantijas nosacijumos timekla vietné
www.spectrumled.pl/warranty, ko Klients sanem kopa ar
garantijas_registracijas apstiprinajumu uz e-pastu, no kura
tikusi nosatita Garantija registracijas veidlapa.

APKOPES INSTRUKCIJA Piezime: Pirms uzstadisanas sakuma
jaiepazistas ar sekojoso instrukciju un jaievéro pienaciga
piesardziba. Produktam ir CE marké&jums un tas pilniba atbilst
visam attiecigajam tiesiskajam prasibam, kas ir spéka Eiropas
Savieniba. Nelietojiet produktu vietas, kas neatbilst ta IP klasie.
Tapat nav ieteicams to parklat ar izolacijas paklajiem. Gaismas
avota bojajumu vai aizsardzibas stikla plisuma gadijuma
izstradajums nav piemérots lietosanai. Sis instrukcijas
noradijumu neievérosanas rezultata, uzstadisanas laika var
rasties gaismekla bojajumi, materialie zaudéjumi (issavieno-
jums, ugunsgréks) un kermena traumas (apdegumi, elektriskas
stravas triecieni). Visa veida modifikaciju veikSana produktam
un ta uzstadisana vietas, kas nav tam paredzétas, var bat
bistami lietotajam un var bat par iemeslu garantijas zaudésa-
nai. Uznémums Wojnarowski nav atbildigs par visam instrukci-
jas noradijumu nelevérosanas sekam un zaudé&jumiem, kas
radusies nepareizas uzstadisanas rezultata.

Pielietojums: &ku, piebraucamo celu un teritoriju aréjais
apgaismojums.

Drosibas noradijumi 1. Ja Jums rodas jebkadas Saubas par $1
izstradajuma uzstadisanu, sazinieties ar kvalificétu elektriki. 2.
Izstradajumu nedrikst lietot, ja tas ir bojats. 3. Izstradajums ir
jauzstada uz Iplakanas un stabilas virsmas. 4. |zstradajums ir
jauzstada saulainakaja vieta, 30-40° lenki dienvidu virziena vai
25-55° dienvidaustrumu vai dienvidrietumu virziena, kur saule
var ladét akumulatoru vismaz tris stundas diena (piecas
stundas makonainas dienas). Pirms pirmas lietosanas reizes
akumulatoru ieteicams ladét 24 stundas. 5. Nepaklaujiet
izstradajumu Gdens vai intensiva siltuma iedarbibai, jo tas var
izraisit akumulatora spradzienu. Neiegremdéjiet to udeni. 6.
Izvairieties no izstradajuma uzstadisanas gaisa kondicionésa-
nas iericu, siltuma avotu un augstsprieguma sistému tuvuma.
7.Tiesi skatities degosa izstradajuma rada bistamibu redzei.
Apkope: Piesarnojumus, kas izveidojusies apgaismes kermeni,
normalas izmantosanas laika var notirit ar mikstu mitru dranu
(ieprieks izslédzot un atdzeséjot gaismas kermeni). Neizman-
tot agresivus tirisanas lidzek|us. Neatskravet aréjo apvalku.
Utilizacija: ~ Izlietoto _apgaismes ~kermeni nodot lietoto
elektrisko iekartu savaksanas punkta, kur ta tiks parstradata.
Informaciju par savaksanas punktiem ir iespéjams uzzinat pie
pardevéjiem, izplatitajiem vai razotaja.
Sagatavosana uzstadisana 1. Elementi, kas ir nepiecieSami
uzstadidanai: skrivgriezis.
Uzstadisanas veids (sk. attéls) 1. Piestipriniet izstradajumu 1 un
2 pie montazas virsmas. 2. Uzstadiet izstradajumus vélamaja
lenki. 3. Savienojiet izstradajumu 1 un 2 ar komplekta
ietilpstoso kabeli. Lai aizsargatu akumulatoru, gaismeklis tiek
darbinats miega rezima. Lai aktivizétu gaismekli, pirms pirmas
lietosanas reizes saules panelim jabat pievienotam un
akumulatoram jabut uzladétam. Kad uzlades limenis sasniedz
vairak neka 50 %, nospiezot WAKE UP pogu uz talvadibas pults,
gaismeklis saks normalu darbibu. Ja [ietotajs vélas iesIéPt
proiekot(F);;a miega rezimu, 3 reizes nospiediet talvadibas pults
ogu OFF.
Eéc izstradajuma uzstadisana pastav td demontazas iespé{a,
tas nav ékas, kura tas uzstadits un lietots, neatnemama dala.
Izstradajumu demontaza tiek veikta apgriezta seciba attieciba



uz ta uzstadisanu.

IZMANTOTU APZIMEJUMU UN SIMBOLU IZSKAIDROSANA: P1:
Nominalais spriegums, frekvence.; P2: Nominala jauda.; P3:
Nominala gaismas straume.; P4: Nominalais kalposanas laiks.;
P5: Nominala strava; P6: Krasu temperatdra.; P7.Aizsardzibas
klase pret elektrosoku.; P8: Spidésanas lenkis.; P9.Aizsardzibas
pakapes markéjums.; P10.Lietot tikai iekStelpas/ arpusé.; P11:
Simbols nozimé minimalo attalumu, kads var bat apgaismoju-
ma ramim (tas cj;aisma avota) no vietam un apgaismotiem
objektiem.; P12: Izstradajums nesadarbojas ar apgaismojuma
regulésanas iericém.; P13:  lzstradajums atbilst Eiropas
Savienibas direktivu prasibam (ES).,” P14:  lepakojuma
parstrade; P15: Tdlit janomaina parplista vai ievainota |éca vai
ekrans, aizsardzibas rats.; P16: Razojumu nedrikst parklat ar
termoizoléci{'as materialu.; P17. Taja veida ?}oziméti izstradaju-
mus, neizpildes gadijuma paredzot naudas sodu, nedrikst
izmest kopa ar parastiem atkritumiem. Tadi izstradajumi var
bat kaitigi videi un cilvéku veselibai. Taja veida apziméti
izstradajumi jaatdod attiecigaja lietotu elektronisko vai
elektrisko iekartu vaksanas punkta. Informaciju par vaksanas/-
sanems3anas punktiem var iegut no regionalas valdibas vai 3
tipa iekartas pardevéja. Lietotu iekartu var ari atdot
pardevéjam, gadijuma kad tiek iepirkts jauns izstradajums
daudzuma, kas neparsniedz ta pasa tipa iepirktas iekartas
daudzumu. lepriekSminéti noradijumi attiecas uz Eiropas
Savienibas teritoriju. Citas valstis, leteicam sazinaties ar musu
izstradajuma  izplatitaju  attiecigaja  regiona. VIDES
AIZSARDZIBA. Rupéjieties par tiribu un apkartéjo vidi. leteicam
skirot iepakojumu atkritumus.

NL De firma ch'narowsc sp.z o.oAé;evesti d te Katowice, ul.
Gospodarcza 16, 40-432 Katowice (Polen), hierna "Wojnarow-
scy" verstrekt een Z—g'arige kwaliteitsgarantie op het product

einstalleerd in de Europese Unie mits het is geregistreerd

innen 90 dagen vanaf de aankoopdatum vermeld OE de
btw-factuur of de kassabon ter documentatie van de aankoop
van het product. Het product dient geregistreerd te worden
door middel van het Formulier voor de registratie van
garanties  beschikbaar oyi‘) de  website = www.spec-
frumled.pl/warranty. Gedetailleerde garantievoorwaarden zijn
beschreven in de Algemene garantievoorwaarden beschikba-
ar op de website www.spectrumled.pl/warrant){). De klant
krijgt de voorwaarden toegestuurd samen met de bevestiging
van zg‘n registratie op het e-mail adres waarvan het Formulier
voor de registratie van ?aranties is verstuurd.
BEDIENINGSHANDLEIDING Opgelet: Vooraleer u het product
installeert, dient u de onderstaande handleiding te lezen en
dient u de nodige voorzichtigheid aan de dag te leggen. Het
product heeft een CE-markering en voldoet volledigaan alle
toepasselijke wettelijke normen die in de Europese Unie
gelden. Het product mag niet gebruikt worden op plaatsen die
niet beantwoorden aan IP-klasse van het product. Het product
mag ook niet worden bedekt met isolatiematten. Indien de
lichtbron beschadigd is of het beschermingsglas gebarsten is,
is het product niet meer geschikt voor gebruik. Indien u de
richtlijnen uit de onderstaande handleiding niet navolgt
tijdens de montage, kan dit leiden tot beschadiging van de
lamp, materiéle schade (kortsluiting, brand) en Tichamelijke
letsels (brandwonden, elektrocutie). Modificatie van het
product en montage op ongepaste plaatsen kunnen gevaarlijk
zijn voor de gebruiker en kunnen leiden tot verlies van
garantie. De firma Wojnarowscy is niet aansprakelijk voor
eventuele gevolgen indien de handleiding niet” wordt
nageleefd, en ook niet voor schade als gevolg van verkeerde
montage.

Toepassing: voor buitenverlichting van gebouwen, opritten en
eigendommen.

Veiligheidsrichtlijnen: 1. Contacteer bij twijfel over de
installatie van dit product een gekwalificeerde elektricien 2.
Gebruik het product niet als het beschadigd is. 3. Het product
moet worden geinstalleerd op een vlakke en stabiele
ondergrond. 4. Het product moet worden geinstalleerd op de
zonngste plek, naar het zuiden gericht onder een hoek van
30°-40° of naar het zuidoosten of zuidwesten gericht onder
een hoek van 25-55°, waar de zon de batterij 3 uur per dag kan
opladen (5 uur per dag op bewolkte da%en). Het wordt
aanbevolen om de batterij voor het eerste gebruik 24 uur op te
laden. 5. Stel het product niet bloot aan vuur of intense hitte
aangezien de batterij kan exploderen. Niet onderdompelen in
water. 6. Installeer het product niet in de buurt van airconditio-
ning, warmtebronnen en hoogspanningssystemen. 7.
Rechtstreeks kijken naar het verlichte product is gevaarlijk
voor het gezichtsvermogen.

Onderhoud: Vuil dat tijdens normaal gebruik op de lamp
verschijnt, kan worden verwijderd met een zacht vochti
doekje (nadat de lamp eerst is uitgeschakeld en af ekoeldg
Gebruik geen agressieve reinigingsmiddelen. Draai de
behuizing niet los.

Recyclage: Lever de versleten lamp in bij een inzamelpunt
voor versleten elektrische apparatuur, waar de lamp kan
worden gerecycleerd. Informatie over inzamelpunten is
verkrijgbaar bij de verkopers, verdelers of de producent.
Mongagevoorbereiding: 1. Benodgde elementen voor de
montage: schroevendraaier.

Montageprocedure (zie afbeelding): 1. Bevestig het product 1
en 2 aan het montageoppervlak 2. Plaats het product onder de
gewenste hoek. 3. Verbind de producten 1 en 2 met de
meegeleverde kabel. De armatuur wordt geleverd in de
slaapstand om de batterij te beschermen. Om de armatuur te
activeren moet het zonnepaneel worden aangesloten en de
batterij worden opgeladen voor het eerste gebruik. Wanneer
het laadniveau meer dan 50% bereikt door op de WAKE UP
knop van de afstandsbediening te drukken, begint de
armatuur normaal te werken. Als de gebruiker de schijnwerper
in de slaapstand wil zetten, druk dan 3 keer op de OFF-toets
van de afstandsbediening.

Nadat het product is geinstalleerd kan het worden gedemon-
teerd en vormt het geen integraal onderdeel van het gebouw
waarin het is geinstalleerd en wordt gebruikt.

VERKLARING VAN GEBRUIKTE SYMBOLEN EN AFKORTINGEN:
P1: Ingangsstroomspanning, frequentie; P2: Kracht van
ingangsstroom.; P3: 'Nominale lichtstroom.; P4: Nominale
levensduur.; P5: Nominale stroom; P6: Kleur temperatuur.; P7.
Beschermingsklasse tegen elektrische schokken.; P8:
Verlichtings hoek.; P9. Aanduiding beschermingsgraad; P10.
Alleen voor binnen—/buitentoeﬁassinﬁ.; P11: = Symbool
betekent minimale afstand welke kan licht montuur (haar licht
bron) van licht plaatsen en ojekten.; P12: Product werkt niet
samen met lichtdimmers.; P13: Product voldoet aan de
Europaise Normen (EU).; P14: Recycling van verpakkingen;
P15: Zo snell mogelijk vervangen kapote of gebrokene [ens,
scherm of beschermglas.; P16: Het product is niet geschickt
om bedekt te worden met isolatiemateriaal.; P17: Producten
met zulke symbool onder dwang van boete kan je niet tot
gewone afvaal goien. Zulke producten kunne schadelijk zijn
voor het milieu"en gezondheid van mensen. Producten met
zulke etiketten moeten gebracht worden naar kolectieve
verzammelingsplaats van verbruikte elektrische en elektroni-

sche producten. Informaties over verzammelplaatsen geven
lokale administratie of verkopers van zulke producten. Verbruik-
te producten kunnen ook teruggegeven worden aan verkoper
in geval van kopen van nieuwe producten, in niet grotere
goeveelheid als nieuwgekochte product. Bovengenoemde
regels gelden op gebied van EU. In anderen landen, Neem
kontakt met distributie van onze product op dat gebied.
MILIEUBESCHERMING. Houd schoongeid en beschermd het
milieu. Aanbevolene verpakkings afvalscheiding.

NO Wojnarowscy sp. z 0.0. med hovedkontor i Katowice ul.
Gospodarcza 16, 40-432 Katowice (Polen), heretter kalt
«Wojnarowscy» gir 2 ars kvalitetsgaranti for dette produktet
installert i EU, bare hvis garantien blir registrert innen 90 dager
fra produktets kjgpsdato som felger av faktura eller kvittering
som dokumenterer kjgp av produktet. Registrering mé skje
gjennom  garantiregistreringsskjemaet  “tilgjengelig  pa
www.spectrumled.pl/warranty. Detaljgarantibetingelsene ‘er
spesifisert i de Generelle Garantibetingelsene pa www.spec-
trumled.pl/warranty, som blir ogsd sendt sammen med
garantiregistreringsbekreftelse til Kunden til e-postadressen
garantiregjstrerin sskjemaet ble sendt fra.

RUKERHANDBOK Merk: for du fortsetter med installasjonsarbe-
idet, skal du lese denne bruksanvisningen og ta de nedvendiﬁe
forholdsregler. Produktet er CE-merket og er helt i trdd med alle
relevante juridiske krav som gjelder innenfor omradet til Den
europeiske union. lkke bruk produktet pa steder som stemmer
ikke med produktets IP klasse. Ikke dekk til produkt med
isolasjonsmatter. Produktet er ikke egnet for bruk i tilfeller der
lyskilden er skadet eller beskyttelsesglasset er sprukket.
Unnlatelse av & overholde de anbefalinger som er gitt i dette
dokumentet under installasjonen kan Tresultere i skader pa
armaturen, materielle skader (kortslutning, brann) samt skader
(brannskader, elektrisk stat). Eventuelle endringer pa produktet
eller installasjon av produktet pa steder som er uegnet for bruk
av armaturen kan veere farlig for brukeren og kan fere til at
garantien ugyldiggjeres. Wojnarowscy Selskapet skal ikke veere
ansvarlig for eventuelle konsekvenser som falge av manglende
overholdelse av denne bruksanvisningen eller skade som fglge
av feil montering.

Erlf_ksomréde: som utendgrsbelysning til bygninger, innkjorsler,
oliger.

Sikkerhetsanvisninger: 1. Dersom du er i tvil om hvordan du skal
montere groduktet, vennligst ta kontakt med kvalifisert
elektriker 2. Produktet ma ikke brukes hvis det er skadet. 3.
Produktet ber monteres pa en stabil og flat overflate. 4.
Produktet bgr monteres pa et solrikt sted, og rettet mot ser med
vinkel pa 30°-40° eller mot sgrast med vinkel pa 25-55°, slik at
sola kan lade produktet i minst 3 timer daglig (5 timer daglig
hvis der er overskyet). Det anbefales a lade batteriet i 24 timer
for forste bruk. 5. Produktet ma ikke utsettes for ild eller hoy
varme, siden det kan medfgre at batteriet eksploderer.
Produktet mé ikke dyppes ned i vann. 6. Unngé & montere
produktet i nzerheten gv klimaanlegg, varmekilder og hayspen-
ningsinstallasjoner. 7. A se direkte pa produktet nar det lyser er
farlig for gynene.

Vedlikehold: Skitt som samler seg fpé armaturen gjennom
normal bruk kan fiernes med ka og fuktig klut (ndr lampen er
slatt av og er avkjolt). lkke bruk aggressive rengjgringsmidler.
Ikke demontere armaturen.

Avhending: Levere brukt armatur til et innsamlingspunkt, der
armaturen vil bli resirkulert. Sper leveranderen, distributgren
eller produsenten om innsamlingspunktene.
Montasjeforberedelse: 1. Redskap du vil trenge: skrutrekker.
Utfarelse av montasje (se tegningen): 1. Fest produktet 1 og 2 til
montasjeoverflaten 2. Plasser produktene i riktig vinkel. 3. Koble
produktet 1 til produktet 2 med kabelen som medfglger.
Armaturen leveres i hvilemodus for a beskytte batteriet. For a
aktivere armaturet, koble til solcellepanelet og lad batteriet for
du bruker det for forste gang. Nar ladenivaet nar mer enn 50 %
etter a ha trykket pa VAKNING-knappen pa fiernkontrollen, vil
armaturet starte normal drift. Hvis brukeren ensker a sette
lyskasteren i hvilemodus, trykker du pa AV-knappen pa
é/ernkontrollen 3 ganger.

t ferdigmontert produkt kan bli demontert, og utgjer ikke en
helhet med bygningen det har blitt montert og brukt Eé.
Demontering utferes i motsatt rekkefelge enn produktet ble
montert.

FORKLARINGER PA BRUKTE BETEGNELSER OG SYMBOLER: P1:
Nominal spenning, frekvens.; P2: Nominal effekt.; P3: Nominell
lysstrale.; P4: Merkeverdi for livslengde.; P5: Nominell strom; P6:
argetemperatur. ; P7.Klasse av beskyttelse mot elektrisk sjokk;
P8: Lysvinkel.; P9.Betegnelse a beskyttelsesgrad; P10.Bruk kun
innendegrs/utenders.; P11: P/mbolet viser minimal avstand
mellom lampeholder (dens lyskilder) og belyste steder og
objekter; P12: Produktet fungerer ikke med lysdempere.; P13:
Produktet oppfyller kravene i Den europeiske unions (EUs)
direktiver; P14:" Emballasje resirkulering; P15: @delagt eller
skadet skjerm eller verneglass skal umiddelbart byttes.; P16:
Produktet egner seg ikke til & dekke med varmeisolerende
materialer,; P17: Det er straffbart & kaste produkter med slik
markering sammen med annet avfall. Slike produkter kan vaere
milje-og helsefarlige. Produkter med slik markering ber leveres
til ‘et samlested for brukt elektrisk eller elektronisk utstyr.
Informasjon om slike samlesteder finner du hos lokale
myndigheter eller selgere av slikt utstyr. Brukt utstyr kan ogsa
leveres til selgeren nar man kjgper et nytt produkt i antall som
ikke overstiger antallet det nye kjopte utstyret avsamme typen.
De ovennevnte reglene angar kun Den europeiske union. For
andre land. Vi anbefaler & ta kontakt med var distributer i et gitt
omrade. MILJ@VERN. Ta vare Fé renslighet og miljget. Vi
anbefaler & sortere pakningsavfall.

PL Wojnarowscy sp. z 0.0. z siedzibg w Katowicach przy ul.
Gospodarczej 16, 40-432 Katowice (Polska), dalej zwana
“Wojnarowscy”, udzielaja na niniejszy produkt zainstalowany na
terenie Unii- Europejskiej 2-letniej gwarancji jakosci pod
warunkiem zarejestrowania gwarancji w terminie 90 dni od daty
zakupu produktu, wynikajacej z faktury VAT albo 'garagonu
fiskalnego, dokumentujacych zakup ‘produktu. Rejestracji
nalezy dokona¢ za posrednictwem Formularza Rejestracji
Gwarancji dostepnego na stronie internetowej www.spec-
trumled.pl/warranty. Szczegétowe warunki gwarancji okreslone
s3 w Ogdlnych Warunkach Gwaranéji znajdujacych sie na
stronie internetowej www.spectrumled.pl/warranty, ktére wraz
z potwierdzeniem rejestracji gwarangji Klient otrzyma takze na
adres e-mail, z ktérego zostat wystany Formularz Rejestracji
Gwarandji.

INSTRUKCJA OBStUGI Uwaga: Przed rozpoczeciem instalacji
nalezy przeczytac ponizsza instrukcje oraz zachowac nalezyty
ostroznos¢. Produkt posiada oznaczenie CE i w peini odpowiada
wszystkim stosownym wymaganiom prawnym obowiazujacym
na terenie Unii Europejskiej. Produktu nie nalezy uzytkowac w
miejscach niezgodnych z" jego klasa IP. Nie nalezy takze
nakrywac¢ go matami izolacyjnymi. W przypadku uszkodzenia
Zrédta swiatta lub pekniecia szyby ochronnej produkt nie nadaje
sie do uzycia. Niestosowanie sie do zalecen ponizszej instrukcji
w trakcie montazu moze spowodowac uszkodzenie oprawy,
szkody materialne (zwarcie, pozar) oraz obrazenia ciata (oparze-

nia, porazenie pradem). Dokonywanie wszelkich modyfikacji
produktu i jego montaz w miejscach do tego nieprzeznaczo-
nych moze byc niebezpieczne dla uzytkownika oraz moze grozi¢
utratg gwarancji. Firma Wojnarowscy nie ponosi odpowiedzial-
nosci za wszelkie nastepstwa nieprzestrzegania instrukgji oraz
szkody powstate w wyniku niewtasciwego montazu.

Zastosowanie: do oswietlenia zewnetrznego budynkéw,
podjazdow, posesji.

Wskazéwki  bezpieczenstwa: 1. Jedli istniejg jakiekolwiek
watpliwosci dotyczace instalacji niniejszego produktu skonsul-
tuj sie z wykwalifikowanym™ elektrykiem 2. W przypadku
jakichkolwiek uszkodzen produktu, nie nadaje sie on do uzycia.
3. Produkt powinien by¢ zainstalowany na ptaskiej i stabilnej
powierzchni. 4. Produkt powinien ‘by¢ zainstalowany w
najbardziej nastonecznionym miejscu, ustawiony w kierunku

otudniowym pod katem 30°-40° lub na potudniowy wschéd
ub potudniowy zachod pod katem 25-55°, gdzie storice moze
fadowac akumulator przyjemnieﬂ' przez 3h dziennie (5h dziennie
w pochmurne dni). Zaleca sie tadowa¢ akumulator przez 24h
przed pierwszym uzyciem. 5. Nie wystawia¢ produktu na
dziatanie ognia lub intensywnego ciepta, poniewaz akumulator
moze eksplodowac. Nie zanurza¢ w wodzie. 6. Unikac instalacji
produktu w poblizu klimatyzacji, Zrodet ciepta oraz systeméw
wysokiego napiecia. 7. Bezposrednie patrzenie w zaswiecony
Erodukt]est niebezpieczne dla wzroku.

onserwacja: Zanieczyszczenia powstate na produkcie w trakcie
normalnej " eksploatacji mozna usung¢ za pomoca miekkiej
wilgotnej” szmatki (po uprzednim wyfaczeniu i ostudzeniu
ﬁroduktu). Nie stosowac agres wnych’ srodkéw czyszczacych.

ie rozkreca¢ obudowy. Zrédto $wiatta zastosowane w' tej
oprawie o$wietleniowej powinno by¢ wymieniane wytgcznie
przez producenta lub jego przedstawiciela serwisowego lub
Bodobnie wykwalifikowang osobe.

tylizacja: Zuzyty produkt przekaz do punktu zbiérki zuzytego
sprzetu elektrycznego, gﬁme zostanie ona poddana recyklingo-
wi. Informacji o punktach zbiérki nalezy szukac o sprzedawcdw,
dystrybutorow lub producenta.
Przygotowanie do montazu: 1.
montazu: wkretak.
Przebieg montazu (patrz rysunek): 1. Przymocuj produkt 1i 2 do
Eowierzchni montazowej 2. Ustaw produkty pod zadanym
gtem. 3. Potacz produkt 1i2 za pomoca dotgczonego przewo-
du. Oprawa dostarczana jest w trybie uspienia, w celu ochrony
akumulatora. Aby aktywowac oprawe nalezy przed pierwszym
jej uzyciem podtaczy¢ panel stoneczny i natadowac akumulator.
Gdy poziom natadowania osiagnie wiecej niz 50% po nacisnie-
ciu przycisku WAKE UP na pilocie oprawa rozpocznie normalna
prace. Jezeli uzytkownik chciatby wprowadzi¢ naswietlacz w
sot?{:\ uspienia nalezy 3-krotnie przycisnaé na pilocie przycisk

Elementy niezbedne do

Po zamontowaniu produktu istnieje mozliwo$¢ jego demontazu
i nie stanowi on nieodtacznej czesci budynku w ktérym zostat
zamontowany i uzytkowany. Demontaz odbywa sie w
odwrotnej kolejnosci niz montaz.

WYJASNIENIA  STOSOWANYCH OZNACZEN | SYMBOLI: P1:
Napigcie znamionowe, czestotliwo$¢,; P2: _Moc znamionowa.;
P3: Znamionowy strumien Swietlny.; P4: Trwatos¢ znamiono-
wa.; P5: Prad znamionowy; P6: Temperatura barwowa.; P7 Klasa
ochrony przed porazeniem elektrycznym.; P8: Kat Swiecenia.;
P9.0znaczenie stopnia ochrony; P10.Stosowac tylko wewnatrz/
na zewnatrz pomieszczen,; P11: Symbol oznacza minimalng
odlegtos¢ jaka moze mie¢ oprawa o$wietleniowa \%Ej zrédta
$wiatta) od miejsc i obiektéw oswietlanych.; P12: Wyréb nie
wspotpracuje ze Sciemniaczami o$wietlenia.; P13:~ Wyréb
spetnia wymagania Dyrektgw Unii Europejskiej (UE).; P14:

pakowanie recyklingowe; P15: Nalezy natychmiast wymieni¢
Eop kany lub uszkodzony klosz lub ekran, szybke ochronna;

16: Wyrob nie nadajacy sie do okrywania materiatem termoizo-
lacyjnym.; P17: Wyrobow tak oznakowanych, pod karg grzywny,
nie ‘mozna wyrzuca¢ do zwyktych $mieci razem z innymi
odpadami. Wyroby takie moqubyc' szkodliwe dla $rodowiska i
zdrowia ludzl ieEo. Wyroby tak oznakowane powinny zostac
oddane do punktu zbierania zuzytego sprzetu elektrycznego
lub elektronicznego. Informacje na temat punktéw
zbierania/odbioru udzielaja wtadze lokalne lub sprzedawcy
tedgo rodzaju sprzetu. Zuzyty sprzet moze zosta¢ réwniez
oddany do sprzedawcy, w przypadku zakupu nowego wyrobu
w ilosci nie wiekszej niz nowy kupowany sprzet tego samego
rodzaju. Powyzsze zasady doti/czq obszaru Unii Europejskiej.
przypadku innych panstw, zalecamy kontakt z dystrybutorem
naszego wyrobu na danym obszarze. OCHRONA SRODOWISKA.
Dbaj o czystos¢ i srodowisko. Zalecamy segregacje odpadéw
poopakowaniowych.

PT A empresa Wojnarowscy sp. z 0.0. com sede em Katowice ul.
Gospodarcza 16, 40-432 Katowice (Poldnia), a sequir designada
“Wojnarowscy", fornecem uma garantia de qualidade de 2 anos
para este produto, instalado na Unido Europeia, a condicao de
gue a garantia for registada no prazo de 90 dias a partir da data
e compra, resultante da factura de IVA ou recibo fiscal,
documentando a compra do produto. O registro deve ser feito
através do Formuldrio de Registro de Garantia, disponivel no
sitio www.spectrumled.pl/warranty. Condicbes de garantia
detalhados estdo especificados nas Condigdes Gerais de
Garantia contidos no sitio www.spectrumled.pl/warranty, que
cliente também recebera, juntamente com a confirmacao do
registro de garantia, para o correio electrénico, do qual foi
enviado o Formulario de Registro de Garantia.
MANUAL DE OPERACAO Nota: Antes de iniciar a instalagdo, deve
ler estas instrucdes e manter a devida cautela. O produto tem a
marca CE e satisfaz Blenamente todos os requisitos legais
aplicaveis em vigor na Unido Europeia. Nao utilize o produto em
locais inconsistentes com sua classe IP. Além disso, néo se cobra
com tapetes isolantes. Em caso de avaria da fonte de luz ou
rotura do vidro de proteccdo o produto ndo ¢ adequado para
uso. O nao cumprimento destas instru¢des durante a instalacéo
pode causar danos ao invélucro, danos materiais (curto-cir-
cuito, fogo) e lesées corporais (queimaduras, choque elétrico).
Fazer quaisquer modificagdes no produto e sua instalacdo em
locais ndo apropriados pode ser perigoso para o usuario e pode
resultar na perda da garantia. A empresa Wojnarowski nao se
responsabiliza por qualquer conseqliéncias resultante da
inobservancia das instrugdes ou danos causados pela instalacédo
inadequada.

Aplicacao: para a iluminagao exterior de edificios, entradas de
carros e parcelas.

Indicagdes de seguranca: 1. Se tiver qualquer duvida quanto a
instalagdo do Spresen'ce roduto, contate com um eletricista
qualificado 2. Se no produto tiver quaisquer danificagdes, nao
poderé ser utilizado. 3. O produto deve ser instalado numa
superficie plana e estavel. 4. O produto deve ser instalado no
lugar mais ensolarado, orientado a sul com uma inclinacédo de
30-40° o a sudeste ou sudoeste com uma inclinacdo 25-55°,
onde o sol vai carregar a bateria durante um minimo de 3 horas
didrias (5 hora nos dias nublados). Recomenda-se carregar a
bateria durante 24 horas antes da primeira utilizacao. 5."Nao

expor o produto ao fogo ou um calor intenso porque a bateria
pode explodir. Nao submergir em dgua. 6. Evitar a instalacao do

roduto nas proximidades de instalagbes de ar condicionado,
ontes de calor e sistemas de alta tensdo. 7. Olhar diretamente
Fﬂara um produto aceso é daninho para a vista.

anutengdo: A poluicdo causada na lumindria durante a
operacdo normal pode ser removida com ajuda de um pano
macio e Umido (ap6s prévio desligamento e refrigeracdo da
luminaria). Nao utilize produtos de limpeza agressivos. Nao abra a
carcaca.
Utilizacdo: O descarte da luminaria deve ser entregue ao ponto
de coleta de residuos de equipamentos eléctricos, onde ird ser
reciclado. Informagdes sobre pontos de coleta devem ser
Brocurados nos fornecedores, distribuidores ou fabricantes.

reparacao para a montagem 1. Elementos necessarios para a
montagem: aparafusador.
Transcurso da montagem (cf. desenho): 1. Instale o produto 1 e 2
na superficie de montagem 2. Coloque os produtos com a
inclinacdo desejada. 3. Conecte o produto 1 e 2 com o cabo
incluido. A luminaria é fornecida em modo de repouso para
Froteger a bateria. Para activar a luminaria, o painel solar deve ser
igado e a bateria carregada antes da primeira utilizacdo. Quando
o nivel de carga atingir mais de 50% pressionando o botdo WAKE
UP no controlo remoto, a luminaria comecard a funcionar
normalmente. Se o utilizador desejar colocar o projector em
modo de repouso, premir 3 vezes o botdo OFF no comando a
distancia.
Depois da montagem, o produto pode ser desmontado e nao faz
uma parte inseparavel do edificio, onde foi instalado e utilizado. A
desmontagem realiza-se na ordem inversa da montagem.

Explicacdo das indicacdes e simbolos utilizados: P1: Tenséo
nominal, frequéncia.; P2: Poténcia nominal.; P3: Fluxo luminoso
nominal.; P4: Tempo de vida nominal.; P5: Corrente nominal; P6:
Temperatura da cor; P7: Classe de protecdo contra choque
elétrico; P8: Angulo de visdo; P9: Indicacdo do grau de
Frotegéo.; P10: tilizar apenas no interior / exterior dos
ocais.;P11: Este simbolo significa a distancia minima entre a
luminaria (as suas fontes Tuminosas) e lugares ou objetos
iluminados.; P12: Este produto nédo é apropriado para utilizacao
com reguladores de luz,; P13: Este produto atende aos requisitos
das Diretivas da Unido Europeia (UE).; P14: Reciclagem de
embalagens; P15: A campanula, ecrd ou o vidro de protecéo
quebrados ou danificados devem ser imediatamente
substituidos.; P16: O produto nao é apropriado para ser revestido
com isolamentos térmicos.; P17: Os produtos assim marcados,
sob pena de multa, ndo podem ser colocados no lixo normal, em
conjunto com outros residuos. Tais produtos podem ser nocivos
para o ambiente e a saide humana. Os produtos assim marcados
devem ser entregues no ponto de recolha dos residuos de
equipamentos elétricos e eletronicos. As informagoes sobre os
ontos de recolha/rececao sao fornecidas pelas autoridades
ocais ou vendedores deste tipo de produtos.
No caso de compra de um novo produto, os residuos de
equipamento podem também ser entregues para o vendedor, na
quantidade nao superior a quantidade do produto comprado do
mesmo tipo. Os principios acima mencionados referem-se
apenas ao territdrio da Unido Europeia. No caso de outros paises,
recomendamos o contacto com o distribuidor do nosso produto
no territério respetivo. PROTECAO DO AMBIENTE. Proteja o meio
ambiente. Recomendamos a triagem dos residuos de embala-
gens.

RO Wojnarowscy sp. z 0.0. cu sediul in Katowice pe str. Gospodar-
czej 16, 40-432 Katowice (Polonia), numita in continuare
“Wojnarowscy”, acorda acestui Iproduct instalat pe teritoriul
Uniunii Europene o garantie de calitate pe o perioada de 2 ani sub
conditia inregistrarii garantiei in termen de 90 zile de la data
cumpararii produsului, ce va rezulta din factura TVA sau din bonul
fiscal care documenteaza achizi%onarea Frodusuluiklnregistrarea
va fi efectuatd prin intermediul Formularului de Inregistrare a
Garantiei disponibil pe pagina de internet www.spec-
trumled.pl/warranty. Condi iiﬁe 3eta|iate de garantie sunt definite
in Conditiile Generale de Garantie afisate pe pagina de internet
www.spectrumled.pl/warranty, care impreund cu confirmarea
inregistrarii garantiei, Clientul primeste pe adresa e-mail, de unde
a fost transmis Formularul de Inregistrare a Garantiei.
INSTRUCTIUNI' DE UTILIZARE Atentie: Inainte de inceperea
instalatiel trebuie sa cititi cu atentie aceste instructiuni si sa
procedati cu precautie. Produsul este marcat CE si indeplineste
toate cerintele legale care sunt in vigoare pe teritoriul Uniunii
Europene. Nu utilizati produsul in locuri care nu corespund cu
clasa sa IP. De asemenea, nu este permisd acoperirea Produsului
cu materiale izolante. In cazul defectarii sursei de lumina sau a
spargerii sticlei, produsul nu mai poate fi utilizat. Nerespectarea
recomandarilor si indicaii)ilor din aceste instructiuni poate duce la
avarierea carcasei, pagube materiale (scurt-circuit, incendiu) sau
la vatamari corporale (arsuri, electrocutare). Efectuarea oricaror
modificari a produsului si montarea acestuia in locuri nepredesti-
nate pentru aceasta poate fi periculoasa pentru utilizator si poate
duce la pierderea garantiei. Compania Wojnarowscy nu este in
niciun fel responsabild pentru orice consecinte sau pagube
aparute ca urmare a montarii neadecvate a Produsului.
iluminatul exterior al aleilor,

Utilizare: pentru cladirilor,

proprietatilor.

Indicatii de siguranta: 1. In cazul in care existd indoieli cu privire la
instalarea acestui produs, consultati un electrician calificat. 2. In
cazul in care produsul este deteriorat, acesta nu este adecvat
pentru utilizare. 3. Produsul trebuie sd fie instalat pe o suprafata
pland si stabila. 4. Produsul trebuie instalat in locul cel mai insorit,
orientat spre sud, la un unghi de 30°- 40° sau spre sud-est ori
sud-vest la un unghi de 25-55°, unde soarele poate incarca mai
bine acumulatorultimp de 3h Fe zi (5h pe zi in zilele innorate). Se
recomandd sa incarcati acumulatorul timp de 24 de ore inainte de
prima utilizare. 5. Nu expuneti produsul la foc sau la caldura
intensa, deoarece acumulatorul poate exploda. Nu scufundati
produsul in apa. 6. Evitati instalarea produsului in apropierea
sistemelor de aer conditionat, a surselor de caldura si a sistemelor
de inaltd tensiune. 7. Nu priviti direct cdtre produsul care
lumineaza - este periculos pentru vederea dumneavoastra.
Conservarea: Murdaria care se depune pe carcasa in timpul
utilizari si exploatarii normale se curata cu ajutorul unei carpe moi
umezite (dupd oprirea si racirea in prealabil a carcasei). Nu folositi
reparate de curatare agresive. Nu desfaceti carcasa.
nlaturarea deseurilor: "Carcasa uzatd trebuie transmisa unui
centru de colectare a echipamentelor electrice uzate, unde
aceasta va fi supusa procesului de reciclare. Informatiile despre
punctele de colectare pot fi obtinute de la vanzator, distribuitor
sau producator.
Pregatirea pentru montare: 1.
instalare: surubelnita.
Procedura de montare (a se vedea figura): 1. Fixati produsele 1 si
2 pe suprafata de montare. 2. Inclinati produsele [a unghiul dorit.
3. Conectati produsele 1 si 2 cu ajutorul cablului furnizat. Corpul
de iluminat este livrat ih modul de repaus pentru a proteja
bateria. Pentru a activa corpul de iluminat, conectati panoul solar
si incarcati bateria inainte de a o utiliza pentru prima datd. Cand
nivelul de incdrcare ajunge la mai mult de 50% dupa apasarea
butonului TREZIRI de pe telecomandd, corpul de iluminat va
incepe functionarea normald. Daca utilizatorul doreste sa puna

Elementele necesare pentru

proiectorul in modul de repaus, apasati de 3 ori butonul OFF de
pe telecomanda.

Odata instalat, produsul poate fi dezasamblat si nu constituie o
parte integranta a cladirii in care este montat si utilizat. Demonta-
rea se executa in ordinea inversa a montarii

EXPLICAREA DE MARCI SI SIMBOLURILE UTILIZATE: P1:
Tensiunea nominala, frecventd.; P2: Puterea nominala.; P3: Fluxul

de lumina nominal; P4: Rezistentd nominald,; P5: Curent
nominal; P6: Temperatura de culoare,; P7. Grad de protectie
impotriva electrocutdrii,; P8: Unghiul de iluminare.; P9. Marcarea

radului de protectie; P10.Utilizati numai in interiorul/exteriorul
incdperilor,; P11: Indica distanta minima pe care poate are corpul
de iluminat (sursd ei de lumind) de la locurile si obiectele de
iluminat; P12:  Produsul nu functioneaza cu dimmers de
iluminat.; P13: Produs este conform cu directivele Uniunii
Europene (UE).; P14: Reciclarea ambalajelor; P15: Ar trebui sa
inlocuiti imediat fisurate sau deteriorate lentile sau ecran de
protectie.; P16: Produsul nu este potrivit pentru acoperirea cu
material izolant.; P17: Produsele, astfel etichetate, sub sanctiunea
amenzii, nu aveti posibilitatea sa aruncati la gunoi ordinar,
impreuna cu alte deseuri. Aceste produse pot fi daundtoare
pentru mediul ambiant si sanatatea umana. Produsele etichetate
astfel ar trebui sa fie plasate la punctul de colectare a deseurilor
de echipamente electrice si electronice. Informatile referitoare la
punctele de colectare / primirii dau autoritatile locale sau
distribuitor de astfel de echipamente. Echipament folosit poate fi
de asemenea plasat la vanzatorul, atunci cand achizitioneaza un
produs nou intr-o sumd nu mai mare decat noi echipamente
achizitionate in acelasi fel. Aceste norme se aplica in zona Uniunii
Europene. In cazul altor tari, vd recomandam sa contactati
distribuitorul deJ)roduse noastre din zona dumneavoastra.
PROTECTIE MEDIULUI. Ai grija de curdtenia si a mediului. Va
recomandam segregarea de deseuri dupa ambalajele.

RU Oupma «Wojnarowscy sp. z 0.0.» C MeCTOHaxOXAeHnem Mo
appecy: yn. Tocnogapuya 16, 40-432 Kartosuue (Monbuwa),
VMeHyemasa B AanbHenwem “Wojnarowscy’, npefoctaBfiaeT Ha
flaHHOe n3fenue, ycTaHOBIEHHOE Ha TeppuTopuK EBponeiickoro
COl03a, rapaHTVIO Ha CPOK 2 NIeT Npu YCNOBUM OCYLLeCTBNEHNA
pernctpayuv B TedeHne 90 fHein OT AaTbl MOKYNKM U3genua. 3Ta
fJata ykasaHa B ¢aktype HOC wnm ueke, sBAA0OWMXCA
NOATBEPXKAEHNEM MOKYNKN u3fenusa. Peructpauuio cnegyet
ocylecTBUTb  Npu  ncnonbsoBaHun  Qopmbl  Peructpauun
[apaHTuK,  AOCTYNHOM  Ha _ WHTEpHeT-CcalTe  WWWw.spec-
trumled.pl/warranty. Moppo6Hble ycnosua rapaHTin
onpepeneHbl B 061X YcnoBuaAx fapaHTum, npefcTaBneHHbIX Ha
MHTepHeT-calite www.spectrumled.pl/warranty, KoTopble BMmecTe
C MOATBEPXAEHMEM perucTpaumy rapaHtuvm KnueHt nonyyut
TaKXe Mo 3NeKTPOHHOI NnoyTe Nno agpecy e-mail, c KOToporo 6bin
BbicnaH bnaHk Peructpayuv fapaHtin.

PYKOBOZCTBO MO 3KCI'IJ'IYA€ALWIVI 3amevaHue: Mpexae yem
HauvHaTb YCTaHOBKY, Heob6XoAuMO npounTaTb Creayloliee
PYKOBOACTBO U cObitofaTbh AOMKHYIO OCTOPOXHOCTb. V3aenne
nmeeT 3Hak CE 1 NONHOCTbIO OTBEYAloT BCEM COOTBETCTBYIOLUM
NpaBoBbIM TpebOBaHWAM, [ENCTBYIOWMM Ha Tepputopum
Esponeiickoro Coto3a. Vi3penvne He AOMXKHO MCMONb30BaTbCA B
MecTax, He COOTBeTCTByloWwmMx ero knaccy IP. Henb3a Takxe
HaKpblBaTb  €ro  M3ONAUMOHHbIMM  MaTamu. B cnyvae
NoBpeX/eHNA NCTOYHMKA CBeTa WIN MOABMEHWNA TPeLVHbl Ha
3alMTHOM  CTeKNe W3penne MpUXoAWT B HEroAHOCTb.
HecobniogeHvie pekomeHaLUWii JaHHOTO PYKOBOACTBA BO BpeMs
MOHTaXa MOXET MpMBECTM K MNOBPeXAeHWio  Kopnyca,
maTtepuanbHomMy yuiepby (KopoTkoe 3ambikaHue, nomap{ n
TpaBMam (0X0ru, NopaxXeHWA ANeKTPUYECKNM TOKoM). BHeceHne
KaKUX-NNOO 3MeHeHUI B N3AEeNNe 1 ero yCTaHOBKa B MecTax, He
npefHasHayeHHbIX ANA 3TOro, MOXeT ObiTb OMacHbIM Ans
NnoMb30BaTesisl, @ TaKXKe MOXET MPUBECTV K MOoTepe rapaHTuu.
KomnaHua BoliHapoBCKMe He HeceT OTBETCTBEHHOCTU 3a BCe
NnocneAcTBUA HeCoOMoAeHNA PYKOBOACTBA, a Takke ylep6,
BO3HVIKLUIWI B pe3ysibTaTe HenpaBUIbHOrO MOHTaxa.

an/IMeHeHVIEZ ANA Hapy»KHOro ocBeleHnsA 3[4aHUI, NOAbE3HbIX
[0pPOr, YaCTHbIX BlageHnn.

YkaszaHuAa no 6e3onacHocTu: 1. [IpOKOHCYnbTUpYiTEeCh C
KBaNMOULIMPOBAHHBIM  3NIEKTPUKOM, €C ecTb Kakue-nmbo
COMHEHVA MO MOBOAY YCTAaHOBKM 3TOro npogykra. 2. Ecnm ectb
KaKue-nmbo nospexgeHns NpoAyKTa, ero Hefb3A UCMONb30BaTb.
3. V3penvie BOMKHO ObITb YCTAHOBIEHO Ha POBHOM 11 YCTOMYMBOMN
noBepXHOCTY. 4. M3genne pomkHO 6biTb YCTAaHOBIEHO B CaMOM
CONHEYHOM MecCTe, HanpaBeHHbIM Ha tor nog yrnom 30°-40° nnun
Ha 10ro-BOCTOK WNW toro-3anaj nop yrnom 25-55°, rae conHue
MOXeT 3apsKaTb akKyMylATOP Kak MUHUMYM 3 vaca B AeHb (5
YacoB B fAeHb B MacMypHble AHW). [epes nepsbiM
MCMONb30BaHNEM PEKOMEHAYeTCA 3apAAWUTb aKKyMynaTop B
TeueHne 24 yacos. 5. He nopsepraiite nsgenve Bo3LeNCTBUIO
OrHA WM CUNbHOMO HarpeBa, Tak Kak aKKyMynaTop MOXeT
B30opBaTbcA. He norpyxatb B BOmy. 6. M3berante ycTaHOBKM
n3aenva B6NM3N KOHAULMOHEPOB, UCTOYHUKOB Tenna u cuctem
BbICOKOTO HanpsxeHua. 7. Henb3a cMOTpeTb HeNnoCpeACcTBEHHO
Ha CBeTALLeecA N3fenne, 3TO ONacHO AnA 3peHUA.

Yxop: 3arpAsHeHuUs, BO3HMKLIME Ha CBETWSbHUKE B mpoLecce
HOPMaJsibHOW 3KCMyaTaLyu, MOXHO YAanuMTb NpW MOMOLYM
MArKOM  BNaXHOW ~ TPAMOYKM  (Mocne  npefBapuUTENbHOrO
BbIK/MIIOYEHNA 1 OXNTaXAeHNA CBeTUNbHKKaA). He ncnonb3osatb
arpeccrBHbIX MOKOLLMX CPeAcTB. He packpyymBaTb Kopnyc.
YTunusauua: CBETUNBHIK, Y KOTOPOTo 3aKOHUMIICA CPOK CITyXObl,
cpatb B MYHKT npuema MCMNOMb30BaHHOTO
3neKkTpoobopynoBaHua ana nepepabotku. WHdopmauma o
nyHKTax cbopa vmeeTca y NpoAaBLOB, ANCTPUOBIOTOPOB MW
npovssoanTens.

MoproToBka K ycTaHoBKe: 1.
371eMeHTbI: OTBepTKa.

MopAapok yctaHoBKYM (cMm. yepTex): 1. MNpukpenuTe nspgenua 1 un 2
K MOHTa)KHON MOBepXHOCTU 2. Pacnonoxute uspenua nop
Hy>XHbIM yrnom. 3. CoepuHute m3genna 1 v 2 C NOMOLbO
npunaraemoro kabena. CBETUNbHUK paboTaeT B CNALLEM pexnme
AnA 3awuTthl GaTapen. [InA akTuMBauun CBETUIbHUKA nepep
nepBbiIM  WCMOMb30BaHEM HeobXoANMO NoAKNIUYNTL
CONIHEYHYIO MaHenb U 3apAguTb aKKyMyﬂﬂT(\)ﬁ. Koraa ypoBeHb
3apsAga gocturHet 6onee 50%, Haxas kHonky WAKE UP Ha nynbTe
AWUCTaHLUMOHHOrO YnpaBfieHns, CBETUNbHUK HauHeT paboTaTb B
o6blyHOM pexume. Ecnu nonb3oBaTenb XouyeT nepesecTu
NPOXeKTOP B CMAWMIA PeXnM, Haxmute kKHonky OFF Ha nynbte
AMCTaHLUMOHHOTrO ynpasneHua 3 pasa.

lMocne ycTaHOBKW U3A€NMA ero MOXHO JEMOHTVPOBATb, OHO He
ABNAETCA HEOTbEM/IEMOi 4YacTblo 3[aHusA, B KOTOPOM O6bino
YCTaHOBNEHO 1 WCMONb30BaNoCh. [leMOHTaX Npomcxogut B
nopsazake, 06paTHOM yCTaHOBKe.

OBbACHEHUA MPYMEHAEMbIX OBO3HAYEHWIA 1 CUMBOJIOB:
P1: HanpsaxeHvne HomuHanbHOe, yacToTa,; P2: HomuHanbHas
MOLWHOCTb.; P3: HomuHanbHasa cTpys ceeTa.; P4: HomumHanbHas
NPOYHOCTb.; P5: HoMUHanbHbIN TOK; P6: Temnepatypa useTa.; P7.
Knacc 3awutbl OT NopaxXeHna 3neKTpuyeckum Tokom.; P8: Yron
oceleHna.; P9. O6o3HaueHve ypoBHA  3awwuTbl; P10.
Mcnonb3oBaTb TONbKO BHYTPW / BHe nomelleHuii,; P11: Cumson
0603HauaeT MUHMMaNbHOE PacCTOAHME MeXAY CBETUSIbHUKOM
(ero MCTOYHMKOM CBeTa) 1 OcCBewaembiM Ob6bekTom.,; P12:
M3penve He paboTaeT ¢ yTemHUTenAMU ocselleHus. P13:
M3penve BbinonHsaeT TpeboBaHua [upekTtuBa EBponenckoro

Heob6xoanmble AnA yCTaHOBKM

Cotoza (EC); P14: ynakoBka ytunusauus; P15: Cnepyet
HeMe[iIeHHO MOMEeHATb MOTPECKaHHbIN AN UCMOPYEHHbIN
abaxyp WM 3KpaH, 3awmMTHOe cTekno,; P16: W3penue
HENpUrogHoO  NIA_ MPUKPLITUA  TEPMON3ONALVIOHHBIM
matepuanom.; P17:.Pa3meyeHHble Takum obpasom m3penvs
Henb3A BbIKMAbIBAaTb C OObIKHOBEHHbIM MyCOPOM, 3a YTO
rpo3ut wrpad. [laHHble U3aenva MoryT GbiTb OMacHbl AnA
OoKpyXatollein cpefbl U AnNA 340poBba nofen. [laHHble
usgenua cnepyet oTAaTb B MyHKT cbopa v yTunmsaumun
3/1eKTPUYECKOTO 1 SNEKTPOHUYECKOrO  0OOPYAOBaHNA.
MHPopmaumio  Ha  Temy  MyHKTOB  c6opa/mpuema
PacnpocTpaHAT  NoKafbHble BRacTi  WAM  NpojasLibl
obopynoBaHua fJaHHoro  Tuna. Mcnonb3oBaHHoe
obopyaoBaHVe MOXXHO Tak»e OTAaTb MPOAABLY, €C/IN HOBOE
u3fenve KyrnieHo B uncie He 6onblue, uYemM HOBOe
obopygoBaHne TOro e Bupa. Bblwe nepeuncneHHble
npaeuna Kacatotca Tepputopumn EBponeiickoro Cotosa. B
cnyyae apyrux rocyfapcts, PekomeHayem KOHTakT ¢
AUCTPUOBIOTOPOM HALLErO U3AENVA Ha AaHHOW TepPUTOPUN.
3ALLI,BITA OKPYXAIOLLEV CPE[bl. 3a60TbTeCcb O YncTOTE U
OKpYatolLeil cpefie. PekomeHAyeM COPTUPOBKY OT6POCOB.

SK Wojnarowscy sp. z o.0. so sidlom v Katoviciach ul.
Gospodarcza 16, 40-432 Katovice (Polsko), dalej len
“Wojnarowscy’, poskytuji na tento produkt nainstalovany
na Uzemi Eurépskej unie 2-ro¢nu zaruku pod podmienkou
zaregistrovania zaruky do 90 dni od datumu zakupenia
produktu uvedeného na fakture DPH alebo na inom doklade
potvrdzujicom nakup produktu. Registraciu je potrebné
vykonat prostrednictvom Formulara registracie zaruky, ktory
je dostupny na internetovej stranke www.spec-
trumled.pl/warranty. Podrobné Zzaru¢né podmienky su
stanovené vo Vseobecnych ziru¢nych podmienkach
nachddzajucich sa na internetovej stranke www.spec-
trumled.pl/warranty, ktoré klient" dostane spolu s
otvrdenim registracie zaruky na e-mailovu adresu, z ktorej
ol zaslany Formuldr registracie zaruky.
NAVOD NA POUZITIE” Upozornenie: Pred instaldciou si
precitajte nizSie uvedeny ndvod a zachovajte nalezitu
opatrnost. Vyrobok mé “oznacenie CE a splfia vsetky
orislusné pravne poziadavky, platné na tzemi Eurdpskej
nie.. Produkt sa nesmie pouzivat na miestach, ktoré nie su v
stulade s jeho klasifikaciou IP. Neprekryvajte vyrobok
izola¢nymi rohozami. V pripade poskodenia zdroja svetla
alebo prasknutia ochranného skla vyrobok nie je vhodné
pouzivat.. Nedodrzanie pokynov nizsie uvedeného navodu
pocas montaze moéze spodsobit poskodenie svietidla,
materialne §kod{ (skrat, poziar) a zranenia (popaleniny,
zasiahnutie elektrickym = prddom). Akékolvek upravy
vyrobku a jeho instalovanie na miestach, na tento ucel
neurcenych, mozu byt pre pouzivatela nebezpecné a mézu
mat za nasledok stratu zaruky. Firma Wojnarowscy nie je
zodpovedna za akékolvek néasledky nedodrziavania navodu
a za skody, ktoré vznikli nespravnou montéazou.

Pouzitie: Na vonkajsie osvetlenie budov, prijazdovych ciest,
pozemkov.

Bezpecnostné pokyny: 1.V pripade akychkolvek pochybno-
sti o instalacii tohto vyrobku sa poradte s kvalifikovanym
elektrikdrom. 2. Ak je vyrobok akymkolvek spésobom
poskodeny, nie je vhodny na pouzivanie. 3. Vyrobok by sa
mal instalovat na rovny a stabilny povrch. 4. Vyrobok by mal
byt nainstalovany na najsinecnejsom mieste, otoceny
smerom na juh pod uhlom 30° - 40% alebo na juhovychod ci
juhozapad pod uhlom 25° - 55°, kde sInko dokaze nabit
akumulator uz za 3 hodiny pocas dna (za 5 hodin pocas
zamracenych dni). Pred prvym pouzitim sa odporuca
akumulator nabijat 24 hodin. 5. Vyrobok nevystavujte ohru
ani intenzivnemu teplu, pretoze akumuldtor moze vybuch-
nut. Nepondrajte ho do vody. 6. Vyrobok neinstalujte v
blizkosti klimatizacie, zdro{ov tepla’a vysokonapatovych
systémov. 7. Priamy th [ad do svietiaceho vyrobku je
nebezpecny pre vas zrak.
Udrzba: Znecistenie, vznikajlce na svietidle pocas bezného
pouzivania je mozné odstranit méakkou vihkou utierkou (po
E‘redchédzajucom vypnuti a vychladnuti produkt).
kepouil’vajte agresivne (istiace prostriedky. Neotvarajte
ryt.
Zneskodnenie: Pouzité svietidlo odovzdajte na zbernom
mieste pouzitych elektrickych zariadeni, kde bude
recyklované. Informécie o zbernych miestach ziskate u
Eredajcov, distribdtorov alebo vyrobcu.

riprava na instalaciu: 1. polozky potrebné na instalaciu:
skrutkovac.
Postup instalécie (pozrite schému): 1. Pripevnite vyrobok 1 a
2 k montaznemu povrchu. 2. Umiestnite vyrobky pod
pozadovanym uhlom. 3. Prepojte vyrobok 1 a 2 pomocou
dodaného kabla. Svietidlo sa dodéva v rezime spanku na
ochranu batérie. Na aktivaciu svietidla je potrebné pred
prvym pouzitim pripojit solarny panel a habit batériu. Ked'
uroven nabitia dosiahne viac ako 50 % stlacenim tlacidla
WAKE UP na dialkovom ovladaci, svietidlo za¢cne normélnu
prevadzku. Ak chce pouiivatel’grepndt’ reflektor do rezimu
spanku, stlacte 3-krat tlacidlo OFF na dialkovom ovladaci.
Po instalacii vyrobku ho je mozné demontovat a nie je
neoddelitelnou stcastou budovy, v ktorej je nainstalovany a
pouzivany. Demontaz sa vykondva v opa¢nom poradi ako
montaz.

VYSVETLIVKY POUZITYCH OZNACENi A SYMBOLOV: P1:
Menovité napdtie, frekvencia; P2: Menovity vykon.; P3:
Menovity svetelng'/ tok; P4: Menovitd trvanlivost,; P5:
Menovity prud; P6: Teplota farieb.; P7. Trieda ochrany pred
urazom ~elektrickym prudom.; P8: Uhol svietenia.; P9.
Oznacenie stupna ochrany; P10. Pouzivat iba v interiéri /
exteriéri; P11: Symbol znamend minimélnu vzdialenost,
ktord svietidlo "(jeho zdroje svetla) moéze mat od
osvetlovanych miest a objektov.; P12: Vyrobok nespolupra-
cuf'e so zariadeniami stmavujucimi osvetlenie.; P13: Vyrobok
splfa poziadavky Smernic Eurépskej unie (EU), P14:
Recyklacie obalov; P15: Okamzite vymenit prasknuté alebo
oskodené tienidlo alebo obrazovku, ochranné skielko.; P16:
yrobok sa nesmie pokryvat tepelno izolacnym materidlom.;
P17: Takto oznacené vyrobky sa nesmeju, pod hrozbou
pokuty, vyhadzovat do obycajnych kosov spolu s ostatnym
odpadom. Tieto vyrobky mozu byt $kodlivé Zivotnému
prostrediu a ludskému zdraviu. Takto oznacené vyrobky by
sa mali odovzdat na miesto zberu opotrebovanej elektrickej
a elektronickej techniky. Informacie o miestach zberu/odbe-
ru poskytuju’ miestné organy a predajci tohto druhu
techniky. Opotrebovana technika méze byt tiez vratena
predajcovi, a to v pripade ndkupu nového vyrobku v
mnozstve nie vdcSiom ako nova kupovana "technika
rovnakého druhu. Tieto zésady sa tykaju Uzemia Eurdpskej
unie. V pripade inych krajin, odporuca sa kontaktovat
distributora nasho vyrobku na danom tzemi.

OCHRANA ZIVOTNEHO PROSTREDIA . Dbajte na cistotu a
Zivotné prostredie. Odporti¢ame triedenie obalového
odpadu.

SL Podjetje Wojnarowscy sp.z 0.0. s sedezem v Katowicah na



naslovu ul. Gospodarcza 16, 40-432 Katowice (Poljska), v
nadaljevanju »Wojnarowscy«, izreka za tozadeven izdelek,
Eroizveden na obmocju Evropske unije, 2 letno garancijo
akovosti, pod pogojem, da je garancija registrirana v roku
90 dni od datuma nakupa izdelka, vidnega na racunu z
obrac¢unanim DDV ali izpisku iz blagajne, ki dokazujeta
nakup izdelka. Registracijo je potrebno opraviti s pomocjo
obrazca za registracijo garancije, dostanega na spletni
strani _www.spectrumled.pl/warranty. Podrobni  pogoji
garancije so razlozeni v Splosnih pogojih garancije, ki se
nahajajo na internetni strani www.spectrumled.pl/warranty,
in ki'jih skupaj s potrdilom registracije garancije Stranka
prejme tudi na e-mail nasloy, s katerega je bil poslan obrazec
zare istracgo gtl':\rancije.
NAVODILA ZAUPORABO Opomba: Pred zacetkom montaze
preberite navodila in bodite previdni. Izdelek ima oznako CE
in v celoti izpoln{u{(e vse zakonske zahteve, ki veljajo v
Evro?ski uniji. Izdelek ni namenjen ug)orabi v prostorih, ki so
neskladni z njegovim IP razredom. Prav tako se ga ne sme
pokrivati z izolirnimi podlogami. V primeru poskodbe
svetlobnega vira ali pocenega zaiCitnega stekla izdelek ni
primeren za uporabo. Neugostevan'e teh navodil lahko med
montazo povzroci poskodbo izdelek, gmotno skodo (kratek
stik, pozar) ter telesne poskodbe (opekline, elektri¢ni udar).
Vsakrino spreminjanje izdelka, njegova montaza v mestih, ki
niso za to namenjena, je lahko za uporabnika nevarno in ima
lahko za posledico izgubo garancije. Podjetje Wo{(narowscy
za morebitne posledice neupostevanja navodil in $kodo, ki bi
nastala zaradi nepravilne montaze, ne odgovarja.

Uporaba: za zunanjo osvetlitev stavb, dovozov, posesti.

Varnostni napotki: 1. Ce imate kakrénakoli vprasanja glede
namestitve tega izdelka, obrnite se na izkusenega
elektricarja 2. Poskodovan izdelek ni primeren za uporabo. 3.
Izdelek namestite na ravni in zanesljivi podlagi. 4. Izdelek je
treba namestiti na najbolj oson¢enem mestu. Postaviti ga je
treba v juzno pod kotom 30°-40° oz. jugo-vzhodno ali
jugo-zahodno pod kotom 25-55°, kar zagotovi polnjenje
akumulatorja vsaj 3 ure na dan (5 ur v obla¢nih dneh). "Pred
prvo uporabo polnite akumulator 24 ur. 5. Ne izpostavljajte
izdelka ognju ali mo¢nemu viru toplote - obstaja nevarnost
eksplozije akumulatorja. Ne potapljajte v vodo. 6. Izogibajte
se namestitvi izdelka v blizini klimatske naprave, virov
toplote in visokonapetostnih sistemov. 7. Gledanje
neposredno v Briigan izdelek je nevarno za oc¢i.
Vzdrzevanje: Umazanijo, ki “je na izdelek nastala med
normalnim delovanjem, se lahko odstrani (po izklopu in
ohladitvi izdelek) z° mehko vlazno krpo. Ne uporabljajte
agresivnih cistil. Ne odpirajte ohisja.
Izraba: Porabljeno izdelek oddati v zbirnem mestu za
elektricno opremo, kjer ga bodo reciklirali. Informacije o
zbirnih mestih je treba poiskati pri prodajalcih, distributerjih
ali proizvajalcu.
Priprava na namestitev 1. Potrebna orodja: vijacnik.
Namestitev (glej sliko): 1. Pritrdite izdelka 1 in 2 k montazni
povrsini 2. Nastavite izdelka pod Zelenim kotom. 3. Povezite
izdelka 1 in 2 s pomoc¢jo prilozenega voda. Svetilka je
napajana v nac¢inu mirovanja za zascito baterije. Za aktiviran-
je svetilke je treba pred prvo uporabo prikljuciti solarno
plosc¢o in napolniti baterijo. Ko stopnja napolnjenosti doseze
vec kot 50 %, s pritiskom na gumb WAKE UP na daljinskem
upravljalniku svetilka za¢ne normalno delovati. Ce Zeli
uporabnik preklopiti reflektor v nacdin mirovanja, trikrat

ritisnite gumb OFF na daljinskem upravlljalniku.

amescen izdelek lahko odstranite. Izdelek ni integralni del
stavbe, v kateri se uporablja. Za odstranitev slediti korakom v
nasprotnem vrstnem redu.

OBJASNITEV UPORABLJENIH OZNACITEV IN SIMBOLOV: P1:
Nazivna napetost, frekvenca; P2: Nazivna moc,; P3:
Nominalni svetlobni tok.; P4: Nominalna trajnost.; P5:
Nazivni tok; P6: Barvna temperatura. P7.Razdred zascite pred
elektricnim udarom.; P8: Kot svetenja.; P9.0znacba nivoja
zascite,; P10.Uporabljati samo znotraj/zunaj,; P11: Oznacitev
pomeni minimalno oddaljenost, ki jo mora imeti svetilo (izvir
svetlobe) od prostorov in objektov, ki so s tem svetilom
osvetljeni.; P12: Proizvod ne sodeluje z zatemnilniki.; P13:
Proizvod je v skladu s pogoji direktive Evropske Unije (EU).;
P14: Recikliranje embalaze; P15: Prizadet oz. poskodovan
sencnik ali ekran, ter zas¢itna Sipa, je treba takoj zamenjati.;
P16: Tale proizvod ni primeren za zakrivanje s pomocjo
termoizolacijskega materiala.; P17: Ti proizvodi so lahko
$kodljivi za okolje in ljudsko zdravje. Tak oznacenih proizvo-
doy, pod pretnjo kazni z globo, ne smete odstranjevati v
obicajna smetiS¢a, skupaj z drugimi odpadki. Tak oznaceni
proizvodi morajo biti oddajani v zbirne centre zbiranja
izrabljenih elektronicih ali elektri¢nih naprav. Informacije o
zbirnih centrih najdete v informacijskem centru lokalnih
uprav ali pri sprodajalcu. Izrabljene’stroje lahko oddajate
prodajlcu, v primeru nakupu novega stroja in v kolic¢ini ne
vedji kot koli¢ina novega stroja istega tipa. Te regulacije se
ticejo Evropske Unije. V primeru drugih drzav, takrat
6rigoroéamo kontakt s distributerjem nasih proizvodov.
ARSTVO OKOLJA. Skrbite za naravno okolje in cistoco.
Priporo¢amo segregacijo embalaznh odpadkov.

SR Wojnarowscy sp. z 0.0 sa sedistem u Katovicama u ul.
Gospodarczal6, 40-432 Katovice (Poljska), u daljem tekstu
"Wojnarowsciy" daje za ovaj proizvod instaliran u Evropskoj
uniji 2-godisnju Earanciju na kvalitet, pod uslovom regjistraci-
je garancije u'roku od 90 dana od dana kupovine proizvoda,
to jest od datuma sa PDV fakture ili fiskalnog paragona kojim
se dokumentu&e kugovina proizvoda. Registracija garancije
mora biti preko Obrasca za registraciju garancije koji je
dostupan na sajtu www.spectrumled.pl/warranty. Detaljni
uslovi garancije su navedene u Opstim uslovima o garanciji
koji se nalaze'na sajtu www.spectrumled.pl/warranty, a koji
ce'Klijent z(?'edno sa Potvrdom registracija garancije primiti
na e-mail adresu sa koje je poslat Obrazac za prijavu registra-

m{jeu%arancija. 3 ) . B
UPUSTVO Napomena: Pre nego $to pocnete instalaciju treba
procitajte upustva sa posebnom paznjom. Proizvod ima
oznaku CE i u potpunosti zadovoljavaju sve vazece zakonske
uslove koji su na snazi u Evropskoj uniji. Ne koristite proizvod
na mestu koje nije u skladu sa njegovom klasom IP. Proivod
se takode ne treba da pokriva sa izolacionim tkaninama. U
slucaju ostecenja izvora svetlosti ili loma zastitnog stakla,
proizvoda vise nije pogodan za upotrebu. Nepostovanje ovih
upustava tokom instalacije moze da izazove ostecenja
proizvod, materijalne troskove (kratki spoj, pozar), povrede
(opekotine, elektri¢ni udar). Bilo kakve promene i modifikaci-
je na proizvodu hjegova ugradnja u mestima koji nisu za to
namenjena, moze biti opasno i moze da dovede do gubitka
Erava na qaranciju. Firma Wojnarowsci nije odgovorna ni za

akve posledice zbog nepridrzavanja uputstava niti odgova-
ra za Stetu nastalu usled nepravilne’instalacije.

Primena: spoljno osvetljenje zgrada, prilaza, poseda.

Bezbednosne smernice: 1. Posavetujte se sa kvalificiranim
elektricarom ako postoji bilo kakva sumnja u vezi sa

montazom ovog proizvoda 2. Proizvod ne sme da se koristi u
slucaju bilo kakvog ostecenja. 3. Proizvod treba da se montira na
ravnu i stabilnu povrsinu. 4. Proizvod treba da se montira na
najsuncanijem mestu, tako da bude okrenut prema jL:ng FOd
uglom od 30°-40° ili prema jugoistoku ili jugozapadu pod uglom
od 25-55°, gde sunce moze lakse da puni bateriju 3 sata dnevno
(5 sati dnevno u obla¢nim danima). Pre?orucuje se punjenje
baterije 24 sata pre prve upotrebe. 5. Ne izlaZite proizvod vatri ili
jakoj toploti jer baterija moze da eksplodira. Ne uranjajte
vodu. 6. Izbegavajte montazu proizvoda u blizini klima uredaja,
izvora toplote i visokonaponskih sistema. 7. Gledanje direktno u
uklju¢en proizvod je opasno za vid.

Odrzavanje: Prljavstina nastala tokom normalne eksploatacije
proizvod, moze se ukloniti sa mekom i vlaznom krpom (nakon
prethodnog iskljucivanja i hladenja proizvod). Ne koristite
agresivna sredstva za ciS¢enje. Ne otvarajte kuciste svjetilje.
Utilizacja: IstroSene proizvod treba predati na mesta za skupljan-
je istroSene elektricne opreme. Informacije o sabirnim mestima
treba traziti kod dobavljaca, distributera ili proizvodaca.
Priprema za montazu: 1. Elementi potrebni za montazu: odvijac.
Postupak montaZe (pogledajte crtez): 1. Pricvrstite proizvod 1 j 2
na montaznu povrsinu 2. Postavite proizvode pod Zeljenim
uglom. 3. PovezZite proizvode 1 i 2 pomocu priloZzenog kabla.
Svetiljka se islporuéu'e u rezimu mirovanja radi zastite baterije. Da
biste aktivirali svetiIH( u, povezite solarnipanel i napunite bateriju
pre prve upotrebe. Kada nivo nagungenosti dostigne vise od 50%
nakon pritiska na dugme VAKE UP na daljinskom upravljacu,
svetiljka ¢e zapoceti normalan rad. Ako korisnik Zeli da stavi
reflektor u rezim mirovanja, pritisnite dugme OFF na daljinskom
upravljacu 3 puta.

Nakon montaZe proizvod moZze da se demontira i ne predstavlja
sastavni deo gradevine u kojoj je montiran i koris¢en. Demontaza
se odvija obrnutim redosledom od montaze.

OBJACHYBAKA  3A  YMOTPEBEHUTE  O3HAYYBAKA U
CUMBONN:  P1: HomuHaneH Hanop, ¢pekseHuuja.; P2:
HomuHanHa mok. P3: HomwuHanHo cBetnocHo ctpyeme.; P4:
HomuHanva  wuspgpxnmBoct; P5: HomuHanHa ~cTpyja;P6:
Temnepatypa Ha 60ja.; P7: Klasa zastite od elektricnog udara.; P8:
Aron Ha cBeTeme.; P9. Oznacka stepena zastite; P10. Koristiti
samo u zatvorenom/otvorenom prostoru.; P11: Cumbonor ja
yKaxyBa MUHMManHata ganeyviHa, Koja WTO MOXe fa ja uma
TenoTo 3a OCBeTyBame (HEj3MHMOT U3BOP Ha CBETIVHA) Of
MecCTOTO M O6jeKTUTe Ha ocBeTnyBawe.; P12: Tpon3BogoT He
paboTun Co 3aTeMHyBauuTe Ha OCBETyBameTo.; P13: NMpounssopot
rm ncnonHyea 6aparbata Ha [lupektrBute Ha EBponckata YHuja
(EY).; P14:" Peunknaxa ambanaxe; P15: Tpeba BegHaw pa ce
3aMeHV WCMYKaHMOT WU OLITETEHMOT abaxyp WAU eKpaH,
3aWTUTHOTO npo3opye,; P16: MpousBofoT He Moxe Aa ce
MOKpKBatbe CO TepMOM30MaUMoHeH MaTtepujan,; P17:  Taka
O3HauyeHNTe NPOM3BOAM, He MOXe Aa ce U3dpraaT BO HOPMaHO
fybpe 3aeaHo co ApyrvoT otnag. Bo cnpoTuBHO Ke cneaum KasHa.
aKBMTe Mpou3BoAM MoXKaT Aa 6upaaT WTETHU 3a XKMBOTHaTa
CpeAvHa W 31paBjeTo Ha nyfeTo. Taka O3HaueHUTe NPOWU3BOAU
Tpeba fa 6uAaT AafileHn Ha MecTo 3a cobuparbe Ha oTnaj Ha
€/eKTPMYHa 1 eNIeKTPOHCKa onpema. iHpopmaLmm Bo BpcKa co
MecTaTa 3a cobuparbe/npremM faBaaT JOKasHWTE BacTu Man
npojlaBauMTe Ha TakoB BWfA Ha ypeaw. Ynotpebewute ypeaun
MOXe Aa ce fajjaT UCTO Taka Kaj npojaBauuTe, BO Ciyyaj Ha
KynyBatb€e Ha HOB NPOM3BOJ BO KONMYMHA He Norosiema oj HoBo
KyneHVoT ypea oA nctrot Bua. OBre npasuna BaxaT Ha obnacta
Ha EBponckata YHuja. Bo cnyyaj Ha apyru 3emju. lMpenopayysame
KOHTaKT CO AUCTPMOYTOPOT Ha HAaLIMOT NMPOM3BOJ Ha AafeHaTa
obnact. 3ALUTUTA HA XWMBOTHATA CPEAVHA . Tpuxu ce 3a
umMcToTaTa M XKNBOTHaTa cpeauHa. Ce npernopayyBa cerperaumja
Ha oTnagoT of ambanaxarta.

SV Wojnarowscy sp. z 0.0. med sate i Katowice pa Gospodarcza
16, 40-432 Katowice (Polen) nedan kallat “Wojnarowscy” lamnar
2 ars garanti for hogkvalitativ pa denna produkt pa EU:s
territorium under forutséttning att man registrerar garanti inom
90 da%ar fran inkopsdatum av en produkt vilket uppstatt till foljd
av en faktura eller ett kvitto vilka dokumenterar inkdp av denna
produkt. Registeringen ska goras av ett Garantiregistreringsfor-
mular (Formularz Rejlestracji Gwarangiji) tillgdngligt pa websidan
www.spectrumled.pl/warranty. Detaljerade garantivillkor stars i
Allmédnna Garantivillkor som finns pa websidan www.spec-
trumled.pl/warranty vilka kund ocksa far pd mejl, som séndes
Garantiregistreringsformularet, tillsammans med Garantiregi-
streringsbekraftelsen.
BRUKSANVISNING Observera: Lds noga denna bruksanvisning
och iaktta forsiktighet innan du ‘pabdrjar installation av
produkterna. Produkten ar CE-markt och uppfyller alla tillampli-
ga rattskrav som gaéller i Europeiska unionen. Produkten far ej
anvandas i platser som inte 6verensstammer med sin IP klass.
Den ska inte heller 6vertackas med isoleringsmattor. Vid skada
ljuskalla eller sprucket skyddsglas produkten sig produkten inte
or anvandning. Asidosattande av bruksanvisningens foreskrifter
under monteringen kan resultera i skador pa armaturen,
egendomsskada ~ (kortslutning, brand) samt kroppsskada
(brannskada, elbrannskada). Modifieringar av produkten och
dess montering i oavsedda platser kan vara farliga fér anvinda-
ren och leda fill forlust av garanti. Féretaget Wojnarowscy tar
inget ansvar for nagra konsekvenser i samband med att
bruksanvisningen inte foljts eller skador till foljd av felaktig
montering. OBS! Innan montering pabdrjas bryt spanningen i
lampans ~matarkrets. Det rekommenderas "att armaturen
monteras och alla anslutninEsarbeten utférs av en behorig
person. laktta sarskild uppmarksamhet under montering.
Anvandning: Utomhusbelysning av byggnader, uppfarter,
fastigheter.
Sakerhetsanvisningar: 1. Om det finns ndgra tvivel om installatio-
nen av denna produkt, kontakta en kvalificerad elektriker 2. Om
Brodukten ar skadad pa nagot satt ska den inte anvdndas. 3.
rodukten ska installeras pd ett plant och stabilt underlag. 4.
Produkten ska installeras pa den soligaste platsen, i séderlage i
en vinkel pa 30-40° eller i sydost eller sydvast i en vinkel pa
25-55°, dér solen kan ladda batteriet i behagliga 3 timmar per
dag (5 timmar per dag pa molniga dagar). Det rekommenderas
att ladda batteriet i 24 timmar innan det anvédnds for forsta
gangen. 5. Utsatt inte produkten for eld eller intensiv varme
eftersom batteriet kan explodera. Far ej séankas ned i vatten. 6.
Undvik att installera produkten i ndrheten av luftkonditionering,
varmekallor och hégspanningssystem. 7. Att titta direkt in i en
belyst produkt ar farligt for synen.
Underhdll: Féroreningar som ansamlar sig i produkten under
vanlig drift kan avldgsnas med hjélp av en mjuk fuktig trasa (forst
efter att produkten stangts av och svalnat). Anvand inte aggressi-
va rengoringsmedel. Skruva inte isdr holjet.
Bortskaffning: Overlamna férbrukad produkten till en dtervinnin-
scentral. Information om atervinningscentraler finns hos séljare,
aterforséljare eller tillverkaren.
Forberedelser for montering: 1. Komponenter som kravs for
montering: skruvmejsel.
Monteringsprocedur (se figur): 1. Fast produkterna 1 och 2 {)5
monteringsytan 2. Placera produkterna i 6nskad vinkel. 3. Anslut
rodukterna 1 och 2 med den medféljande kabeln. Armaturen
evereras i viloldge for att skydda batteriet. For att aktivera
armaturen maste solpanelen anslutas och batteriet laddas innan
den anvands for forsta gangen. Nér laddningsnivan nar mer an

50 % genom att trycka pa knappen WAKE UP pa fjarrkontrollen
bérjar armaturen fungera normalt. Om anvandaren vill satta
stralkastaren i viloldge trycker du pé knappen OFF pé fjarrkon-
trollen 3 ganger.

Nar produkten ar monterad kan den demonteras och érinte en
integrerad del av den byggnad dar den monteras och anvands.
Demonteringen sker i omvand ordning fran monteringen.

FORKLARING AV TECKEN OCH SYMBOLER: P1: Markspénning,
frekvens.; P2: Markeffekt,; P3: Markljusflode.; P4: Menovita

trvanlivost,; P5: Nominell strom; 'P6: Fargtemperatur.;
P7.Skyddsklass mot elektrisk stot; P8: Uhol svietenia.;
P9.Beteckning av  skyddsklass; P10.Anvdnds endast

inomhus/utomhus.; P11:  Symbolen anger det minsta
avstdndet mellan armaturen (dess ljuskallor) och ytor och
foremal som ska belysas.; P12: Produkten fungerar inte med
dimmer; P13: Produkten Overensstammer med kraven i
Europeiska gemenskapens (EG) direktiv,; P14: Forpacknin-
gsatervinning; P15: Byt omedelbart sprucken eller skadad
skarm, skyddsglas.; P16: Varan ska inte tackas med termoisole-
ringsmaterial.; P17: Produkter med sddan méarkning far inte, vid
vite, kastas i vanliga sopor tillsammans med annat avfall.
Sadana produkter kan vara skadliga for miljon och manniskors
hélsa. Produkter med sadan markning bor ldamnas vid en
atervinningsstation for forbrukade elekiriska och elektroniska
produkter. For information om insamlingsplatserna vand dig
till lokala myndigheter eller aterforséljare av sadana enheter.
Koper man”en ny produkt, kan forbrukade enheter ocksa
lamnas hos aterforsdljaren med forbehallet att antalet
produkter man vill ldmna inte Overskrider antalet kopta
enheter av samma slag. Dessa regler galler inom Europeiska
Unionens omrade. For andra lénder vi rekommenderar att du
kontaktar aterforséljaren i ditt omrade.

MILJOSKYDD. Ta hand om miljon. Vi rekommenderar kallsorte-
ring av forpackningsavfall.

TR Katowice, ul. Gospodarcza 16, 40-432 Katowice (Polonya)
merkezi olan Wojnarowscy sp. z o.0. sirketi (bundan boyle
“Wojnarowscy” olarak anilacaktir) Avrupa Birligi topraklarinda
kurulmus isbu Grln icin; Grindn satin alindigini belgeleyen
KDV faturasinda veya mali fiste yazilan satin alinma tarihinden
itibaren, 90 giin icerisinde garanti kaydetme sartiyla, 2 yillik
kalite é:;arantisini vermektedir. Garanti ka?’dl, www.spec-
trumled.pl/warranty web sitemizde mevcut olan Garanti Kayit
Formu  Uzerinden  yapilmalidir.  Musteri;  www.spec-
trumled.pl/warranty web sitemizde bulunan Genel Garanti
Sartlarinda belirtilen ayrintil garanti sartlarini ve garanti kaydi
onaylamasini Garanti Kayit Formunun gonderildigi e-posta
adresine alacaktir.
KULLANMA KILAVUZU Dikkat: Montajdan once asagidaki
kilavuzu okuyup, dikkatli olun, Satin aldiginiz isiklandirma, 6zel
LED 1sik kaynagina sahiptir.Urln; Grintn IP sinifina uygun
olmayan vyerlerde kullaniimamalidir Yalitim ortileri ~ile
ortilmemelidir. Isik kaynaginin arizasi veya koruma caminin
kirlmasi durumunda, Urtin kullanilamaz. Montaj sirasinda bu
kilavuzun  talimatlarina  uymamaniz,  isiklandirmanin
bozulmasina, kisa devre veya yangin gibi maddi hasara ve
t/fnma ya da elektrik carpmasi gibi yaralanmaya sebep olabilir.
rindn yapisinin degdistirilmesi ve uyg?un olmayan yerlerde
erceklestirilen montaj, kullaniciya tehlikeli olup, garantiden
aynaklanan haklarin yitirilmesine sebep olabilir. Wojnarowscy
sirketi, kilavuza uyulmamaktan ve yanlis montajdan kaynakla-
nan hasarlardan sorumlulugu kabul etmez.

Amag: binalarin, garaj yollarinin, evlerin dis isiklandirmasi.

Givenlik talimatlar: 1. Eger bu Uriinin kurulumuyla ilgili
herhangi sorulariniz varsa, nitelikli elektrikiye danisin”2.
Herhangi arizalan durumunda triin kullanilamaz. 3. Uriinin
diiz ve saglam bir ytizey Gizerinde kurulmasi gerekir. 4. Uriin, en
glinesli yerde, glines bateriyi glinde en azindan 3 saat (bulutlu
ginlerde 5 saat) boyunca sarj edecek, 30°-40° acida glineye
veya 25-55° acida guney doguya ya da giiney batiya bakacak
ekilde yerlestirilmelidir. [lk kullanimdan once baterinin 24 saat
oyunca sarj edilmesi tavsiye edilir. 5. Uriint atesin veya ytiksek
sicagin etkisine maruz ‘birakmayin, aksi takdirde ~bateri
atlayabilir. Suya daldirmayin. 6. Urtini klimanin, sicaklik
aynaginin _ve yiiksek gerilim sistemlerinin yakininda
kurmayin. 7. Direkt yanan Urine dogru bakmak gdérme
eteneci;\} icin tehlikeli olabilir.
akim: Normal kullanim sirasinda isiklandirma tizerinde olusan
kir, |%|k|and|rma kapatildiktan ve soguduktan sonra yumusak,
nemli bir bez ile temizlenebilir. Asindirici temizlik deterjanlari
kullanmayin. Muhafazayi sokmeyin.
Geri déntsum: Kullanilmis isiklandirmayi, geri dénlstim
proseddrlerini  gergeklestiren ~ elektrik ekipmani toplama
merkezine devredin. Toplama merkezleri ile ilgili bilgi, satis
noktalarindan, distribitorlerden ve imalatcilardan alinabilir.
Montaja hazirlik: 1. Montaj icin gerekli aletler: tornavida.
Montaj sireci (bkz. sekil): 1. 1 ve 2 nolu triini 2 nolu monta£
ylizeyine sabitleyin. Urlinleri gereken acida yerlestirin. 3.1 ve
nolu trtint eklenmis kabloile baglayin. Armatir, bataryayi
korumak icin uyku modunda saglanir. Armaturi etkinlestirmek
icin, ilk kez kullanmadan 6nce guines paneli baglanmali ve aki
sarj edilmelidir. Uzaktan kumanda tizerindeki WAKE UP
diigmesine basarak sarj seviyesi %50'nin lizerine ulastiginda,
armatlir normal calismaya bagslayacaktir. Kullanici projektor
|§|%n| uyku moduna almak isterse, uzaktan kumanda tzerinde-
ki OFF diigmesine 3 kez basin.
Urlin kurulduktan sonra sokdlebilir; kuruldugu ve kullanildigi
binanin ayrilmaz bir parcasi degildir. Demontaj, montaja gore
ters sirada yapilir.

Uyck;ulanan isaret ile sembollerintanimi: P1. Nominal voltaj,
frekans.; P2. Nominal guic.; P3: Nominal isik akisi.; P4: Nominal
omur,; P5: Nominal akim; P6: Renk sicakhgi; P7: Elektrik
carpmasi koruma sinffi; P8: Isik dagilim agisi; P9: Koruma
derecesi isareti; P10: Sadece kapali mekan disinda/icinde
kullanin,; P11: Bu simge, lamba (lambanin isik kaynag) ile
aydinlatilan mekan ile objeler arasindaki asgari “mesafeyi
Osterir; P12:  Urilin |5E|k azalticilarla beraber islemez.; P13:
riin, Avrupa B (UE) Direktiflerine iliskin sartlan karsilar,;
P14: Ambalaj geri dontstim; P15: Kirik veya bozuk lamba siperi,
ekran veya koruma camini derhal degistirin; P16: Urin
termo—izolasion malzemesi ile ortilmeye elverisli degildir,;
P17: Bu sekilde isaretli Urlnlerin siradan c¢ope atilmasi
durumunda para cezasi kesilecektir. Bu tiir ¢op cevre ve sag‘i(llg‘]a
zararli olup ozellikle. Boyle isaretli tirtin ve kuIIanlImg elektrik
veya elektronik techizat noktasina teslim edilmelidir. Boyle
isaretli Grinleri toplama/teslim noktalari hakkindaki bilgiyi
yerel devlet organlari veza u tar drtnlerin ticareti yapan
saticilar verirler.” Ayrica tuketilmis techizat, yenisi ayni ttirden
ayni miktarda satin alinmasi durumunda saticiya teslim
edilebilir. Yukarida bahsi gegen kurallar. Avrupa Birligine
iliskindir. Diger ulkelerde "durumunda, Uriinimuzin ilgili
alandaki distribtitord ile temasa gegilmesi tavsiye ed
CEVRE KORUMA. Temizlik ve cevreye iyi bakin. Ambalaj ayirimi
tavsiye edilir.
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0golny schemat zarzgdzania energiq / tryb auto

Remote Control 1st hour 2nd hour 3rd hours  4th hours  5thhours  6th hours  7th hours 8th hours
Average decrease from o o o o o o o
AUTO 100% t0 80% 80% 70% 60% 50% 40% 20% 20%
Average decrease from o o
3H 100% to 80% 80% 60% Power of f
Average decrease from
5H 100% to 80% 80% 60% 50% 50%  Power off
Average decrease from
8H 100% to0 80% 80% 60% 50% 50% 40% 30%  Power off
Na pilocie przycisk AUTO przywraca ustawienia domysine.
The AUTO button on the remote control restores the default settings.
Moc / Power 50W 200w
Naswietlacz
Floodlight Typ /Type SMD 2835 SMD 2835
Rozmiar / Size 170x127x22mm 290x215x24mm
. Pojemnos¢ / Capacit
Bateria ) pacity 5000mAh 20000mAh
Batter
y Materiat / Material Li-lon LiFePo4
Moc / Power 6V 6W 5V 20w
Panel - - - -
Materiat / Material Monocrystalline Monocrystalline
Solar Panel
Rozmiar / Size 180x220x17mm 350x350x17mm

Wtgcz / Wytgcz

DIMM Sciemniacz
DIMM Dimmer

3 Tryby pracy czujnika ruchu
3 Motion sensor operating modes

Tryb pracy automatycznej / reset ustawien
Automatic operation mode / reset settings

3 domysIne programy:
3 default programs:
3H, 5H, 8H

General diagram of energy management / auto mode

gth hours  10th hours  11th hours 12th hours
20% 20% 10% Power off till to the daybreak
QIO'JNAROWSCY

Producent: Wojnarowscy Sp. z 0.0.,
ul. Gospodarcza 16, 40-432 Katowice,
tel. 032 735 0 600, e-mail: info@wojnarowscy.com.pl




